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Data in Many Forms . . . Des données sous plusieurs formes . 

Statistics Canada disséminâtes data In a varlety of forms. In 
addition to publications, both standard and spécial tabulations 
are oftered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other géographie référence materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated Information Is possible through CANSIM, Statistlcs 
Canada's machine-readable data base and retrieval System. 

Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
Imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d'autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordlnolingue et le système d'extraction de 
Statistique Canada 

How to Obtain More Information 
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SYMBOLS 

The following standard symbols are used in Statistics 
Canada publications: 

figures not available. 

figures not appropriate or not applicable. 

nil or zéro. 

amount too small to be expressed. 

p preliminary figures. 

r revised figures. 

x confidential to meet secrecy requirements of the 
Statistics Act. 

Thèse tables and explanatory text were prepared under the 
direction of: 

• John W. Coombs, Acting Director, Canadian Centre for 
Health Information 

• Louise Lapierre, Analyst, Health Status Section 

SIGNES CONVENTIONNELS 

Les signes conventionnels suivants sont employés 
uniformément dans les publications de Statistique Canada: 

nombres indisponibles. 

n'ayant pas lieu de figurer. 

néant ou zéro. 

- nombres infimes. 

p nombres provisoires. 

r nombres rectifiés. 

X confidentiel en vertu des dispositions de la Loi sur la 
statistique relatives au secret. 

Ces tableaux et texte explicatif ont été rédigés sous la 
direction de: 

• John W. Coombs, Directeur intérimaire, Centre 
canadien d'information sur la santé 

• Louise Lapierre, analyste. Section de l'état de 
santé 

The paper used in this publication meets the minimum 
requirements of American National Standard for 
Information Sciences - Permanence of Paper for 
Printed Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 

Le papier utilisé dans la présente publication répond aux 
exigences minimales de T'American National Standard for 
Information Sciences" - "Permanence of Paper for Printed 
Library Materials", ANSI Z39.48 - 1984. 

e 



TABLE OF CONTENTS TABLE DES MATIÈRES 

Page 

Introduction 

Methodology 

Data Quality 

Table 

1. Vital Statistics Summary, 1987,1988, 
1989 and 1990 

2. Divorces Granted and Rates per 100,000 
Population and per 100,000 Married 
Women 15 Years and Over, with Per Cent 
Change from Previous Year, Canada and 
Provinces, 1980-1990 

3. Divorces by Marital Status of Husband 
and Wife at Time of Marriage, Canada 
and Provinces 1989 and 1990 

4. Age-specific Divorce Rates, Canada and 
Provinces, 1987, 1988, 1989 and 1990 

5. Divorces by Age of Husband and Wife at 
Time of Marriage, Canada 1989 and 
1990 

6. Divorces by Age of Husband and Wife at 
Time of Divorce, Canada 1989 and 
1990 

13 

14 

7. Divorces by Age at Marriage and Age at 
Divorce, Husband, Canada 1989 and 
1990 15 

8. Divorces by Age at Marriage and Age 
at Divorce, Wife, Canada 1989 and 
1990 17 

9. Number of Dépendent Chiidren by Parties 
of Whom Custody was Granted, Canada 
and Provinces, 1989 and 1990 18 

10. Divorces by Duration of Marriage and 
Médian Duration of Marriage, Canada 
and Provinces, 1990 22 

11. Divorces by Number of Chiidren for Whom 
Custody was Granded, Canada and 
Provinces, 1990 23 

12. Divorces by Year of Marriage and Age 
of Husband at Time of Metrriage, 
(Canada, 1990 24 

Introduction 

Méthodologie 

Qualité des données 

Tableau 

Page 

v 

vi 

viii 

1. Statistiques sommaires de l'état 
civil, 1987, 1988, 1989 et 1990 2 

2. Divorces accordés, taux pour 100,000 
habitants et pour 100,000 femmes 
mariés âgées de 15 ans et plus, avec 
variation procentuelle par rapport à 
l'année précédente, Canada et 
provinces, 1980-1990 4 

3. Divorces selon l'état matrimonial de 
l'époux et de l'épouse au moment du 
mariage, Canada et provinces, 1989 et 
1990 7 

4. Taux de divorce selon l'âge, Canada 
et provinces, 1987, 1988, 1989 et 1990 9 

5. Divorces selon l'âge de l'époux et de 
l'épouse, au moment du mariage, Canada, 
1989 et 1990 13 

6. Divorces selon l'âge de l'époux et de 
l'épouse, au moment du divorce, Canada, 
1989 et 1990 14 

7. Divorces selon l'âge au moment du mariage 
et l'âge au moment du divorce (époux), 
Canada, 1989 et 1990 15 

8. Divorces selon l'âge au moment du mariage 
et l'âge au moment du divorce (l'épouse), 
Canada, 1989 et 1990 17 

Nombre d'enfants à charge selon la 
personne à laquelle on a octroyé la 
garde, Canada et provinces, 1989 et 
1990 

10. Divorces selon la durée du mariage et 
la durée médiane du mariage, Canada et 
provinces, 1990 

11. Divorces selon le nombre d'enfants pour 
lesquels la garde a été octroyée par la 
cour, Canada et provinces, 1990 

12. Divorces selon l'année du mariage et 
l'âge de l'époux à l'époque du mariage, 
Canada, 1990 

18 

22 

23 

24 



TABLE OF CONTENTS - Concluded TABLE DES IMAT1ÈRES - fin 

13. Divorces by Year of Marriage and Age 
of Wife at Time of Marriage, 
Canada, 1990 

Page 

25 

13. Divorces selon l'année du mariage et 
l'âge de l'épouse au moment du mariage, 
Canada, 1990 

Page 

25 

14. Alleged Grounds for Divorce by Type 
of Offence and Reason for Marital 
Breakdown, Canada and Provinces, 
1990 26 

14. Motifs de divorce invoqués selon 
le tort et selon la cause de la 
rupture du mariage, Canada et 
provinces, 1990 26 

15. Comparative Marriage and Divorce 
Rates for Some Selected Countries 28 

15. Taux comparatifs des mariages et 
des divorces pour certains des pays 28 



INTRODUCTION INTRODUCTION 

Heioiy 

A complète and accurate registration of ail vftal evenfs in 
Canada is the main objective of a séries of collaborative 
agreements between Canada and the provinces. Since 1969 
data relating to divorce has been provided to Statistics 
Canada by the Central Divorce Registry of the Department 
of Justice. The target uniyerse for diyorce. statistiQsj^QQS^ 
of,a|l divorces prpcessed in the provinces and territories of 
Canada. 

Pursuant to the Divorce Act in 1968 a Central Divorce 
Registry (CDR) was establlshed within the Fédéral 
Department of Justice. The CDR was originally set up as a 
mechanism to inform courts and the parties of two divorce 
applications in différent provincial jurisdictions witfi respect 
to the same couple. The CDR assembles, sorts, and 
searches out the records of applications for divorce filed 
anywhere in Canada in order to detect cases where the 
spouses hâve applied separately for divorce and informs the 
courts, which then notifies the parties of the results of the 
exsmnination. 

Purposes 

Divorce statistics are important for both administrative 
and démographie reasons. Govemment departments and 
embassies require confirmation of the marital status of a 
person for immigration and pension purposes. Divorce data 
are important évidence for litigation involving fatal accidents, 
and for the administration of social programs. Divorce 
statistics are aiso used in spécial studies that analyzeldTvbrce 
as a social'phehôméhon, for the analysis of fertility data and 
the development of household, family and population 
estimâtes. 

Some of the data items in the divorce file include the 
âge of hustiand and wife at the time of the marriage, date of 
husband's birth, date of wife's birth, marital status at time of 
marriage, province of divorce decree, âge of husband and 
wife at time of divorce, duration of marriage, grounds for 
divorce, nature of the divorce application, reasons for 
marriage breakdown, dépendent chiidren, child custody order 
and child custody décision. 

Ovetview of Data Sources and Produds Arailabie 

Catalogue 

Gontinuing Séries 

84-205 Marriages and divorces, Vol.ll, A., Bil. (up to data 
year 1986) 

82-003S Divorces 1987-1988. Health Reports Supplément 
No.17, 1990, Vol 2, No. 1. 

Hstorique 

L'enregistrement complet et précis des actes de l'état 
civil au Canada est le principal but d'une séries d'ententes 
de collaboration conclues entre le Canada et les provinces. 
Depuis 1969, les données sur le divorce sont fournies à 
Statistique Canada par le Bureau central d'enregistrement 
des divorces du ministère de la Justice. L'univers visé par la 
statistique du divorce est l'ensemble des cas de divorce 
tredtés dans les provinces et les territoires du Canada. 

Conformément à la Loi sur le divorce de 1968, on a créé 
un Bureau central d'enregistrement des divorces PCED) au 
sein du ministère de la Justice. Le BCED avait été établi à 
l'origine comme mécanisme d'information destiné aux 
tribunaux et aux parties présentant des demandes en divorce 
concernant le même mariage dans des provinces différentes. 
Le BCED réunit, trie et consulte les dossiers de demandes 
en divorce déposées n'importe où au Canada afin de 
découvrir les cas où les conjoints ont fait des demandes 
distinctes de divorce et d'en aviser les tribunaux qui, à leur 
tour, avisent les parties des résultats de l'examen. 

Objectifs 

La statistique du divorce est essentielle pour des raisons 
administratives et démographiques. Les ministères et les 
ambassades ont besoin d'avoir confirmation de l'état 
matrimonial d'une personne à des fins d'immigration et de 
pension. Les données sur le divorce sont des preuves 
importantes pour les litiges concemant les accidents mortels 
ou pour l'administration des programmes sociaux. La 
statistique du divorce sert également aux études spéciales 
ayant pour objet l'analyse du divorce comme phénomène 
social, à l'analyse des données sur la fécondité et, enfin, à 
l'élaboration des estimations relatives aux ménages, à la 
famille et à la population. 

Les éléments d'information du dossier de divorce 
comprennent l'âge du mari et de la femme au mariage, la 
date de naissance du mari et de la femme, l'état matrimonial 
au moment du mariage, la province du jugement de divorce, 
l'âge du mari et de la femme au moment du divorce, la 
durée du mariage, les motifs de divorce, la nature de la 
demande en divorce, les raisons de l'échec du mariage, les 
enfants à charge, l'ordonnance de garde et la décision 
relative à la garde des enfants. 

Aperçu des sources de données et des produits offerts 

Au catalogue 

Séries permanentes 

84-205 Mariages et divorces, vol. Il, ann., bil. Qusqu'à 
l'année de données 1986). 

82-003S Divorces 1987-1988. Supplément n° 17 de 
Rapports sur la santé, 1990, vol. 2, n° 1. 



Analytical Reports Rapports analytiques 

89-502 McKie DC, Prentice B, Reed P. Divorce: Law and 
Family in Canada O, Bil. 

84-536 Adams O. Marriage, Divorce and Mortality: A Life 
Table Analysis for Canada and Régions. O, E, F. 

Historical as well as current information is aIso available 
through Statistics Canada's computerized data base System, 
C ANSIM (C anadian-Socio-Economic Information 
Management System). In addition, some unpublished 
tabulations are stored on microfilm and are available on 
demand. Spécial tabulations may aIso be generated from 
the data files and supplied upon request on a cost-recovery 
basis. 

89-502 McKie, D.C., Prentice, B. et Reed, P. Divorce: la 
loi et la famille au Canada, h.-s., bil. 

84-536 Adams O. Mariage, divorce et mortalité: analyse 
des tables de mortalité, Canada et régions, h.-s., 
ang., franc. 

Des renseignements historiques et actuels sont aussi 
offerts sur CANSIM (Système canadien d'information socio-
économique). De plus, certaines totalisations non publiées 
sont stockées sur microfilm et sont disponibles sur demande. 
Enfin, on peut se procurer contre recouvrement des cofjts 
des totalisations personnalisées, produites à partir des 
fichiers de données, en en faisant la demande. 

METHODOLOGY 

Data Collection 

.*\^ 

' • ^ ^ 

Jnfo£nation_relatingtp divorces in each of the provinces 
and'territpriies of Canada are cpllected by tR@ll(Sifvtral 
BigSrceiBeqiaiVjitqfitthèlBrp'a'np^ntiSfffli^tîBe. IJie impetus 
for a central divorce registry arose from the need to eliminate 
duplicate divorce proceedings. At présent, intraprovincial 
duplications arise in approximately 5 percent of ail 
applications and interprovincial duplication arise in .5 percent 
of applications. 

Duplications of divorce applications generally occur in 
three situations: (1) a person filed an eariier divorce 
application and failed to proceed with it or file a 
discontinuence; (2) the parties each désire carriage of the 
action and each file divorce applications; or, (3) the parties 
hâve lost touch with each other and one party is unaware 
that the other party has filed for or aiready obtained a divorce 
judgement. 

Annually, the Depaittiierit of ,_Jugtice (CDR). ,sends 
information relating fo th? cases o f t ^ S ^ ^ e » § ^ j ^ ^ > t o 
Canadian Centre for Health Information, .at.,Statistics 
Canada in the f o i ^ o ^ J g ^ ^ g f g f â j ^ ^ ^ ^ ^ ^ ™ » ' 
pr.ocessëfl^datiSS^fîîSS^^i^S^&iSSfS'SSBiS^^ 

Data Définitions 

MÉTHODOLOGIE 

Collecte des données 

Les renseignements relatifs aux cas de divorce 
enregistrés dans les provinces et les territoires du Canada 
sont réunis par le Bureau central d'enregistrement des 
divorces du ministère de la Justice. La nécessité d'éliminer 
les demandes en divorce en double a motivé la création d'un 
bureau central des divorces. À l'heure actuelle, les 
demandes en divorce en double à l'intérieur de la même 
province se produisent dans environ 5% des cas et celles 
dans des provinces différentes dans 0.5% des cas. 

Les demandes doubles en divorce se produisent, de 
façon générale, dans trois situations: (1) une personne a 
déposé une demande en divorce et ne lui a pas donné suite 
ou encore s'est désistée; (2) les parties désirent toutes deux 
exercer l'action en divorce et déposent toutes deux une 
demande en divorce; ou, (3), les parties ont perdu contact et 
l'une des parties n'est pas au courant que l'autre partie a 
déposé une demande ou a déjà obtenu un jugement de 
divorce. 

Tous les ans, le ministère de la Justice (BCED) fait 
parvenir sur ruban magnétique des renseignements 
concernant les cas de divorces au Centre canadien 
d'information sur la santé de Statistique Canada. Statistique 
Canada traite les données et produit une série de 
totalisations normalisées. 

Définitions des données 

wtne*6griSgian'^system''ot'gitarstatiaics'are*not unique l 
aï|j^pgaro'nVa«Spt%8l''®SS?âSfâ^êQ^1rî8âïifi' Worid Health 
Organization documents, the médical and heaith literature, 
Vital Statistics Acts and'trJSVbSïrfc '̂rkpniS'Mî fatù'rêt 

(a) Définitions of Terms used in the Tables 

Population 

De jure (résident) population as enumerated^^cjëftsus' 
year(s) or estimated for in{ërcerisaryëâr(s). 

Les termes, les définitions et les classifications utilisées 
pour le système canadien de la statistique de l'état civil ne 
sont pas uniques : ils sont fondés sur des normes acceptées 
que l'on retrouve dans les documents de l'Organisation 
mondiale de la santé, dans la littérature médicale et celle de 
la santé, dans les lois sur la statistique de l'état civil et dans 
la littérature de la démographie. 

(a) Définitions des termes utilisés dans les tableaux 

Population 

Population de droit (résidente) telle que dénombrée lors 
de la ou des années de recensement ou estimée durant la ou 
les années intercensitaires. 



Marriage 

Légal union of two persons of opposite sex. 

Marriage Rate 

Number of marriages per 1000 population. 

Marital Status at the Time of tfie Maniage 

Marital status at the time of a divorce refers to the 
married status of the person prior to the marriage the divorce 
decree relates to. When persons enter into a marriage they 
may be single, widowed or divorced. This information may 
be used to calculate the probability that the marriage of a 
previously divorced person will end in divorce. 

Age-specific Maniage Rate 

Number of marriages per 1,000 unmarried persons of the 
same âge and sex. 

Total Marriage Rate 

Sum of age-specific marriage rates. The sum is 
multiplied by five if the age-specrfic marriage rates are by 
five year intervais. 

Refers to the arithmetic mean, a measure of central 
tendency calculated by summing observations and dividing 
by the total. 

Médian 

Union légitime entre deux personnes de sexe opposée. 

Taux de nuptialité 

Nombre de mariages pour 1,000 habitants. 

âat matrimonial au mariage 

L'état matrimonial au moment du divorce fait référence 
à la situation matrimoniale de la personne avant le mariage 
concerné par le jugement en divorce. Au moment du 
mariage, la personne peut être célibataire, veuve ou divorcée. 
Ces renseignements peuvent sentir au calcul de la 
probabilité que le mariage d'une personne déjà divorcée se 
termine par un autre divorce. 

Taux de nuptialité par âge 

Nombre de mariages pour 1 000 personnes non mariées 
du même âge et sexe. 

Taux global de nuptialité 

Somme des taux de nuptialité par âge. Le total est 
multiplié par cinq lorsque les taux de nuptialité par âge sont 
donnés par intervalle de cinq ans. 

Moyenne 

La moyenne fait référence à la moyenne arithmétique, 
qui est une mesure de la tendance centrale. On la calcule en 
faisant la somme des observations et en divisant le résultat 
par le nombre total d'observations. 

Médiane 

The point In a frequency distribution at which half the 
events fall above and below. The grouped method of 
calculating the médian was employed. 

(b) Définitions of Types of Rates used in Tables 

Rates are calculated using annuel population figures 
corresponding to the year of death as enumerated in 
Census years or estimated in intercensal years. 

Uniess otherwise indicated rates are computed as follows: 

Valeur dans une distribution de fréquence qui partage en 
deux les obsen/ations. La méthode groupée de calcul de la 
médiane est utilisée. 

(b) Définitions des types de taux utilisés dans les tableaux 

Les taux sont calculés à partir des estimations 
intercensitaires de la population. 

Sauf indication contraire, les taux sont calculés de la façon 
suivante: 

The number of divorces during the year per 100,000 
population. 

KtaritaUll^brëltFtaâe^ 

The number of divorces during the year per 100,000 of 
the married population. 

Age-specific Marital Divorce Rate 

The number of divorces in a given âge group expressed 
as a rate per 1,000 married persons in the same âge group. 

Taux t)rut de divorce 

Nombre de divorces au cours de l'année pour 
100,000 habitants. 

Taux de divorce marital 

Nombre de divorces au cours de l'année pour 
100,000 habitants mariés. 

Taux de divorce marital par âge 

Nombre de divorces dans un groupe d'âge donné 
exprimé en taux pour 1,000 personnes mariées du même 
groupe d'âge. 



(c) Descriptions of Other Terms Appearing in the Tables of 
this Publication 

Petitioner 

In the Divorce Act that existed prior to 1985 a person 
who wanted a divorce petitioned pariiament for a divorce. 

Applicant 

In the Divorce Act of 1985 an applicant is a person who 
applies for a divorce. Joint application refers to a situation 
in which both spouses collaborate in the submission of a 
joint application. Joint application can only occur if the 
reason for marriage breakdown is séparation for not less than 
one year. A joint application would not cite reasons other 
than séparation for the divorce. 

Data Processing 

(a) Processing before receipt by Statistics Canada 

After the divorce process has been finalized the courts in 
each province sends the information to the Central 
Divorce Registry (CDR) for input to a computer data 
base. 

(b) Processing at Statistics Canada 

Upon receipt of a data tape from the Central Divorce 
Registry, Statistics Canada carries out a séries of 

t^QSistencyic.heq.ks on the file to assess the quality of 
the data. After liaison with the CDR to check out any 
inconsistencies.ta>tsei;iqs;»0[fj|Standardetabûlatii^%re 

^prepaced. There is little information available on the 
nature of the processing which takes place before 
Statistics Canada receives the data tape. 

DATA QUALITY 

Detailed tabulations on divorce hâve been available only 
from 1969 and thèse hâve been presented in the annual 
reports beginning with the year 1972. The counts of divorces 
included in the report represent the "decrees absolute" 
granted and do not include any other form of marital 
dissolution, such as for example, séparations. To some 
extent, the number of divorce decrees granted in any one 
year, dépends on such factors as the number of pétitions or 
applications filed, the number of centres hearing divorce 
pétitions and the time interval necessary for a pétition to end 
in a final decree. The variations could be appréciable at a 
provincial level. This aspect should be taken into account 
when studying the relative levels and trends. 

Divorce rates do not necessarily provide an accurate 
index of metrrtal dissolution £ts divorce rates are based on 
marriages that hâve been legally contracted. Consensual 
unions or common law relationships comprise an unknown 
proportion of marriages in Canada and may vary from 
province to province. The population of common law 
marriages is not at risk for divorce as no légal procédure is 
required to obtain a divorce. Consensual unions may 

(c) Descriptions des autres termes figurant dans les 
tableaux de la présente publication 

Requérant 

Dans la Loi sur le divorce en vigueur avant 1985, une 
personne désirant divorcer portait sa demande en divorce 
devant le pariement. 

Demandant 

Dans la Loi sur le divorce de 1985, le demandant est la 
personne qui exerce une action en divorce. Les demandes 
conjointes font référence à la situation où les deux conjoints 
présentent ensemble la demande. Le seul motif valable pour 
la présentation d'une demande conjointe est que l'échec du 
mariage est attribuable à la séparation des conjoints depuis 
au moins un an. Une demande conjointe en divorce ne peut 
être faite pour aucun autre motif que la séparation. 

Traitement des données 

(a) Traitement avant réception par Statistique Canada 

Une fois terminée la procédure de divorce, les tribunaux 
de chaque province envoient les renseignements au 
Bureau central d'enregistrement des divorces (BCED) 
pour saisie sur base de données informatisée. 

(b) Traitement à Statistique Canada 

Lors de la réception du ruban de données envoyé par le 
Bureau central d'enregistrement des divorces. Statistique 
Canada exerce des contrôles de cohérence sur le fichier 
afin d'évaluer la qualité des données. Après avoir 
communiqué avec le BCED pour examiner les incohé
rences relevées. Statistique Canada prépare une série 
de totalisations normsilisées. On dispose de très peu de 
renseignements sur la nature du traitement effectué 
avant la réception du ruban de données par Statistique 
Canada. 

QUALITÉ DES DONNÉES 

Des tableaux détaillées sur le divorce ont été disponibles 
seulement à partir de 1969 et ils ont été présentés dans des 
rapports annuels à partir de l'année 1972. Le nombre de 
divorces figurant dans le rapport représente uniquement les 
"jugements définitifs" prononcés et ne comprennent pas les 
autres formes de dissolution du mariage, par exemple les 
sépsirations. Le nombre de divorces accordés une année 
donnée est, jusqu'à un certeùn point, fonction de facteurs 
comme le nombre d'actions ou de demandes en divorce 
présentées, le nombre de centres qui entendent les 
demandes en divorce et l'intervalle nécessaire entre la 
demande et le jugement final. Les variations peuvent être 
considérables au niveau provincial. On doit tenir compte de 
ce phénomène lorsque l'on étudie les niveaux relatifs et les 
tendances. 

Le taux de divorce ne fournit pas nécessairement un 
indice précis de la dissolution des unions puisque le taux de 
divorce est fondé sur les unions légitimes. Les unions 
consensuelles ou les unions libres constituent au Canada 
une proportion inconnue des unions et cette proportion varie 
d'une province à l'autre. Les personnes vivant en union libre 
ne peuvent divorcer car elles n'ont pas à avoir recours à une 
procédure légale pour dissoudre leur union. L^s unions 



represent a large proportion of ail marriages in some 
countries. Consequentiy, caution is advised when making 
cross-cultural comparisons. 

Because of the obligatory légal requirements to register 
divorce in ail provinces of Canada, the level of coveretge and 
quality of statistical data are high. There may, however, exist 
some small régional différences in the completeness 
reflected in the tabulations due mainly to registrations which 
may be received beyond the eut off date. The overall effect 
of thèse on the statistical measures and tabulations are 
negligible. 

Completeness 

Completeness of reporting of core statistical items varies 
with the item, the reporting province and the year. Those 
data éléments that comprise the standard tabulations 
produced by Statistics Canada hâve a high level of 
completeness. Data relating to child custody are not 
complète. About 40% of divorces in which dépendent 
chiidren were involved had no information relating to custody 
arrangements. The lack of information was atbibutable to 
the fact that some court offices were not completing data 
éléments relating to child custody and to the fact that some 
custodisJ arrangements are not pursuant to a court order. It 
is aIso important to note that the number of dépendent 
chiidren involved in a divorce represent only those chiidren 
in which an adjudication décision was made. tn cases in 
which the parties reached a décision about custody of the 
chiidren beforehand and the court did not hâve to adjudicate, 
the chiidren would not be entered into the record of divorce. 
Consequentiy, the total number of dépendent chiidren 
affected by divorce is underestimated. 

consensuelles peuvent représenter un large pourcentage des 
unions dans certains pays; il faut donc être prudent avant 
d'effectuer des comparaisons inter-culturelles. 

Champ d'obseivation 

Comme la loi exige que l'on tienne un registre des 
divorces prononcés d2tns toutes les provinces canadiennes, 
le champ d'obsan^ation et la qualité des données statistiques 
répondent à des normes très strictes. Il peut toutefois exister 
de petites disparités régionales quant à l'exhaustivité des 
tableaux, en raison surtout des documents reçus après la 
date limite d'enregistrement. L'effet de ces retards sur les 
mesures statistiques et les totalisations est toutefois 
négligeable. 

Exhaustivité 

L'exhaustivité de la déclarati'on des éléments statistiques 
essentiels diffère selon les éléments, la province de 
déclaration et l'année. Les éléments d'information qui sont 
intégrés aux totalisations spéciales de Statistique Canada 
sont très complets. Les données relatives à la garde des 
enfants ne sont pas exhaustives. Environ 40% des divorces 
où des enfants à charge sont concernés ne comportent pas 
de renseignements sur la garde des enfants. Le manque 
d'information est attribuable, d'une part, au fait que certains 
greffes ne fournissent pas d'éléments d'information en ce qui 
a trait à la garde des enfants et, d'autre part, au fait que 
certaines ententes concemant la garde des enfants ne sont 
pas conformes à l'ordonnance de la cour. Il faut aussi noter 
que les enfants à charge concernés par un divorce 
repi'ésentent seulement les enfants pour lesquels une 
décision a été prise par le tribunal. Dans les cas où les 
parties se sont entendues avant le jugement au sujet de la 
garde des enfants et où le tribunal n'a pas eu à se 
prononcer, les renseignements sur les enfants ne figurent 
pas dans le procès^erbal du divorce. En conséquence, le 
nombre total d'enfants à charge concernés par un divorce est 
sous-estimé. 

Change in Cause of Divorce Codes Over Time 

Under the Divorce Act of 1985 the grounds for divorce 
changed.iMi[Ffi?felbte.akJsyaijdâiQowxU:ièlorilyAg!;ojL^^ 
divorce and the évidence for marriage breakdown was 
reduced to: séparation for not less than one year, adultery, 
physic£tl cruelty, and mental cruelty. 

In cases where couples file a joint application for divorce, 
the only valid category is 'séparation for not less than a year'. 
The other three reasons, adultery, physical or mental cruelty 
are only legally valid when one spouse brings a divorce 
proceeding against the other spouse. 

Quality IndicatorB 

In the 20 year period in which the Canadian Divorce 
Registry has operated there has been only three errors in the 
détection of duplicate divorce actions. In 1987, data relating 
to the custody of dépendent chiidren were evaluated to 
assess completeness. There was no information on custodial 
arrangements for 13,885 of the 35,123 divorces which 
involved chiidren. The lack of information was attributable to 
the fact that some court offices were not completing data 
éléments relating to child custody and to the fact that some 
custodial arrangements are not pursuant to a court order. 

Modiiicalion des codes de causa de divorce dans le temps 

Avec la Loi sur le divorce de 1985, les motifs de divorce 
ont été modifiés. L'échec du mariage est le seul motif de 
divorce et les preuves de l'échec ont été réduites à: 
séparation depuis au moins une année, adultère, cruauté 
physique et cruauté mentale. 

Dans les cas où les couples font une demande conjointe 
en divorce, la seule catégorie valable est la 'séparation 
depuis au moins un an*. Les trois autres motifs, soit 
l'adultère, la cruauté mentale et la cruauté physique, ne sont 
valables légalement que lorsque l'une des deux parties 
exerce une action en divorce contre son conjoint. 

bidicatBuis de la qualité 

Depuis la création du Bureau central d'enregistrement 
des divorces il y a 20 ans, on a enregistré seulement trois 
erreurs relatives aux actions doubles en divorce. En 1987, 
les données sur la garde des enfants à charge ont été 
évaluées afin d'estimer leur exhaustivité. On ne disposait 
pas de renseignements sur les ententes relatives à la garde 
pour 13,885 des 35,123 divorces où des enfants étaient 
concemés. Le manque d'information est attribuable, d'une 
part, au fart que certains greffes ne foumissent pas 
d'éléments d'information en ce qui a trait à la garde des 



Wori< is underway at the Canadian Divorce Registry to 
improve the quality of data relating to child custody. As 
reported above, the lack of information relating to the 
proportion of ail Canadian marriages that are consensual 
unions, and how such marriages hâve changed over time 
and by géographie région, may impact on the quality of 
divorce statistics. 

enfants et, d'autre part, au fait que certaines ententes 
concemant la garde des enfants ne sont pas conformes à 
l'ordonnance de la cour. Au Bureau central d'enregistrement 
des divorces, des travaux visant à améliorer la qualité des 
données relatives à la garde des enfants sont actuellement 
en cours. Comme il a été mentionné précédemment, le 
manque de renseignements sur la proportion des unions 
canadiennes qui sont des unions consensuelles et sur 
l'évolution de ces unions dans le temps et par région peut 
avoir des répercussions sur la quftiité de la stetistique des 
divorces. 

Tîmefiness Actualité 

The date tape for 1990 was received by the Canadian 
Centre for Health Information in November 1991. The 
Centre aims at making the divorce date available in the form 
of Stendard Tables on divorces within four months of receipt 
of the date file from the Department of Justice. The date are 
made available in the form of standard tables. Thèse tables 
are supplemented by a write up on the subject and 
published in Quarteriy Health Report Catalogue 82-003S. 

Le Centre canadien d'information sur la santé a reçii le 
ruban de données de 1990 en novembre 1991. Le Centre a 
pour objectif de diffuser les données disponibles sur les 
divorces sous forme de totalisations normalisées dans les 
quatre mois suivant la réception du fichier de données 
envoyé par le ministère de la Justice. Un compte-rendu sur 
le sujet vient compléter ces totalisations: il est diffusé dans 
la publication trimestrielle Rapporte sur la santé, n° 82-003S 
au catalogue. 



Statistical Tables Tableaux statistiques 



TABLE 1. Vital statistics Sunnary, 1987, 1988, 1989 and 1990 

Item 

Divorces granted to 
Total divorces granted 

'RSfLt-gJiïèTî̂ WoWÔâ'Ô' 
ĝgpjltStiiro'n 

(1) 
(1) 

Mean âge at divorce 
Maies 

Females 

Médian âge at divorce 
Maies 

Females 

_̂  

Mean âge at marri 
Maies 

> 

Females 

lage 

Médian âge at marriage 
Maies 

Females 

Average duration 
marriage for di 
persons 

of 
vorced 

1990 
1989 
1988 
1987 

1990 
1989 
1988 
1987 

1990 
1989 
1988 
1987 

1990 
1989 
1988 
1987 

1990 
1989 
1988 
1987 

1990 
1989 
1988 
1987 

1990 
1989 
1988 
1987 

1990 
1989 
1988 
1987 

1990 
1989 
1988 
1987 

1990 
1989 
1988 
1987 

1990 
1989 
1988 
1987 

Canada 

78,152 
80,716 
79,872 
90,985 

294.0 
307.8 
308.1 
355.1 

38.8 
38.9 
38.8 
38.6 

36.1 
36.3 
36.2 
35.9 

38.1 
37.8 
37.7 
37.3 

35.5 
35.2 
35.0 
34.6 

26.2 
26.0 
25.9 
25.7 

23.6 
23.3 
23.2 
23.0 

24.6 
24.4 
24.3 
24.1 

22.3 
22.1 
21.9 
21.7 

12.4 
12.4 
12.5 
12.4 

Nfld. 

T.-N. 

1,006 
981 
884 

1,002 

175.6 
171.8 
155.6 
176.3 

38.1 
37.8 
37.6 
37.4 

35.5 
34.8 
34.8 
34.5 

36.9 
37.0 
36.3 
35.8 

34.8 
33.9 
33.6 
33.0 

24.5 
24.1 
24.1 
24.1 

21.9 
21.3 
21.2 
21.4 

23.4 
23.1 
23.0 
23.1 

21.1 
20.7 
20.5 
20.5 

13.1 
13.1 
13.1 
12.7 

P.E.I. 

Î.P.-É. 

276 
243 
260 
246 

211.7 
186.9 
202.0 
193.2 

38.4 
38.5 
37.6 
38.0 

35.8 
35.9 
34.7 
36.0 

37.5 
37.5 
37.0 
37.4 

34.0 
34.3 
34.3 
35.0 

24.6 
24.9 
24.4 
24.7 

22.1 
22.4 
21.4 
22.5 

23.5 
23.2 
23.4 
23.2 

21.2 
21.0 
20.9 
21.0 

13.2 
13.0 
12.8 
12.9 

N.S. 

N.-É. 

2,414 
2,524 
2,478 
2,640 

270.7 
284.9 
280.3 
300.4 

38.9 
37.8 
37.6 
37.9 

36.5 
35.4 
35.0 
35.4 

37.8 
37.1 
36.3 
36.5 

35.4 
34.7 
33.9 
34.1 

25.9 
25.2 
24.9 
25.0 

23.4 
22.8 
22.4 
22.5 

24.1 
23.8 
23.6 
23.6 

22.0 
21.5 
21.3 
21.3 

12.6 
12.2 
12.2 
12.4 

N.B. 

N.-B. 

1,695 
1,647 
1,665 
1,952 

234.1 
229.2 
233.1 
274.0 

38.3 
38.4 
38.7 
38.1 

35.7 
35.8 
36.0 
35.5 

37.3 
37.6 
37.9 
37.2 

34.7 
34.8 
35.2 
34.3 

25.0 
24.9 
24.6 
24.4 

22.4 
22.3 
22.1 
21.8 

23.6 
23.4 
23.3 
23.3 

21.5 
21.2 
21.0 
20.9 

12.8 
13.0 
13.5 
13.2 

Que. 

20,398 
19,790 
19,825 
19,315 

301.6 
295.7 
298.6 
293.0 

39.9 
39.6 
39.4 
39.5 

37.5 
37.2 
37.0 
37.1 

39.1 
38.8 
38.4 
38.5 

36.6 
36.4 
36.0 
36.0 

26.0 
25.8 
25.6 
25.5 

23.6 
23.3 
23.2 
23.1 

24.7 
24.5 
24.3 
24.2 

22.4 
22.2 
22.1 
22.0 

13.4 
13.4 
13.3 
13.5 

<1) For both 1987 and 1988 data hâve been adjusted to take account of approximately 4,000 cases in each year 
for the province of Ontario that are not on the database due to incomplète information. 



TABLEAU 1. Statistiques sonmaires de l'état civil, 1987, 1988, 1989 et 1990 

Ont. 

28,863 
31,202 
29,873 
38,223 

296.6 
325.7 
316.8 
412.3 

38.7 
38.7 
38.9 
38.4 

36.1 
36.1 
36.2 
35.7 

37.6 
37.8 
37.7 
37.2 

35.0 
35.0 
35.0 
34.6 

26.1 
25.9 
25.9 
25.5 

23.5 
23.4 
23.2 
22.9 

24.6 
24.4 
24.2 
24.0 

22.2 
22.1 
21.8 
21.6 

12.1 
12.3 
12.5 
12.4 

Man. 

2,755 
2,847 
2,998 
3,771 

252.8 
262.4 
276.4 
349.5 

38.6 
38.1 
37.9 
37.8 

36.0 
35.3 
35.2 
35.2 

37.0 
36.2 
36.3 
36.3 

34.8 
33.8 
34.0 
33.5 

26.0 
25.8 
25.5 
25.4 

23.4 
23.1 
22.9 
22.8 

24.4 
24.2 
24.0 
23.9 

21.9 
21.7 
21.6 
21.5 

12.1 
11.8 
11.9 
11.9 

Sask. 

2,354 
2,451 
2,463 
2,751 

235.3 
243.3 
243.6 
271.3 

38.4 
37.9 
37.9 
37.7 

35.6 
35.0 
34.9 
34.6 

37.1 
36.3 
36.3 
35.9 

34.7 
33.5 
33.2 
32.8 

25.6 
25.3 
2S.2 
25.5 

22.9 
22.4 
22.2 
22.5 

23.9 
23.6 
23.7 
23.6 

21.5 
21.1 
21.0 
21.0 

12.2 
12.1 
12.2 
11.7 

Alta. 

Alb. 

8,483 
8,227 
8,644 
9,170 

343.5 
339.5 
360.0 
385.2 

38.4 
37.8 
37.5 
37.3 

35.6 
35.1 
34.6 
34.5 

36.9 
36.3 
35.9 
35.6 

34.3 
33.6 
33.3 
32.8 

26.7 
26.3 
26.1 
26.1 

23.9 
23.5 
23.3 
23.3 

25.0 
24.6 
24.5 
24.4 

22.3 
22.2 
21.9 
21.8 

11.2 
11.1 
10.9 
10.7 

B.C. 

C.-B. 

9,735 
10,630 
10,591 
11,697 

310.9 
348.1 
354.9 
399.8 

40.2 
39.7 
39.7 
39.5 

37.2 
36.8 
36.7 
36.6 

39.0 
38.9 
38.5 
38.2 

36.0 
35.7 
35.6 
35.2 

27.4 
27.1 
27.0 
26.9 

24.5 
24.1 
24.1 
24.0 

25.4 
25.2 
25.1 
25.0 

22.8 
22.5 
22.4 
22.3 

12.2 
12.1 
12.1 
12.1 

Yukon 

81 
82 
81 
113 

311.5 
324.3 
320.2 
463.1 

39.2 
39.5 
40.6 
38.4 . 

36.7 
37.1 
36.4 
35.2 

38.4 
39.0 
38.8 
38.2 

35.8 
36.8 
34.6 
34.7 

27.2 
27.5 
28.0 
26.6 

24.8 
25.3 
23.9 
23.4 

25.2 
25.8 
26.3 
25.5 

22.8 
24.2 
23.1 
22.4 

11.4 
11.4 
12.2 
11.1 

N.W.T. 

T.N.-O. 

92 
92 
110 
105 

170.4 
172.6 
212.4 
203.1 

38.2 
38.1 
36.6 
36.7 

35.0 
34.9 
34.2 
33.5 

37.5 
37.9 
34.9 
37.3 

34.5 
35.1 
32.9 
32.2 

27.8 
26.7 
25.4 
25.8 

24.6 
23.5 
23.0 
22.3 

25.1 
26.1 
24.4 
24.0 

22.7 
23.2 
22.3 
21,4 

9.9 
10.9 
10.6 
10.7 

1990 
1989 
1988 (1) 
1987 (1) 

1990 
1989 
1988 
1987 

1990 
1989 
1988 
1987 

1990 
1989 
1988 
1987 

1990 
1989 
1988 
1987 

1990 
1989 
1988 
1987 

1990 
1989 
1988 
1987 

1990 
1989 
1988 
1987 

1990 
1989 
1988 
1987 

1990 
1989 
1988 
1987 

1990 
1989 
1988 
1987 

Rubrique 

Divorces accordés aux 
Total des divorces 
accordés 

Taux pour 100,000 
habitants 

Âge moyen au divorce 
Hommes 

Femmes 

Âge médian au divorce 
Hommes 

Femmes 

Âge moyen au mariage 
Hommes 

Femmes 

Âge médian au mariage 
Hommes 

Femmes 

Durée moyenne du 
mariage pour 
personnes divorcées 

(1) On a corrigé les chiffres pour tenir compte de 4,000 divorces dans chaque année qui ont été accordés en 
Ontario qui n'existent pas dans la base de données en raison de renseignements insuffisants. 



TABLE 2. Divorces Granted and Rates per 100,000 Pofiulation and per 100,000 Narried Uonen 15 Years and Over, with 
Per Cent Change froa Previous Year, Canada and Provinces, 1980-1990(1) 

TABLEAU 2. Divorces accordés, taux pour 100,000 habitants et pour 100,000 fenoes gariées âgées de 15 ans et 
plus, avec variation procentuelle par rapport à l'année préc&fcnte, Canada et provinces, 1980-1990(1) 

Province 
and year 

Province 
et année 

Canada 
1980 
1981 
1982 
1983 
.1984 
1985 
1986 
1987 
1988 
1989 
1990 

HiMitoer 
of divorces 

Nombre 
de divorces 

62,019 
67,671 
70,436 
68,567 
65,172 
61,980 
78,160 
90,985 
79,872 
80,716 
78,152 

NewfomJlarKi - Terre-Meuve 
1980 
1981 
1982 
1983 
1984 
1985 
1986 
1987 
1988 
1989 
1990 

555 
569 
625 
711 
590 
561 
610 

1,002 
884 
981 

1,006 

Per cent 
change 
in nuniber 

Variation 
procentuelle 
de nombre 

4.3 
9.1 
4.1 
-2.7 
-5.0 
-4.9 
26.1 
16.4 

-12.2 
1.1 
-3.2 

14.9 
2.5 
9.8 
13.8 
-17.0 
- 4.9 
8.7 

64.3 
-11.8 
11.0 
2.5 

Rate per 
100,000 
population 

Taux pour 
100,000 
habitants 

259.1 
278.0 
285.9 
275,5 
259.4 
244.4 
308.8 
355.1 
308,1 
307.8 
294,0 

95,8 
100.2 
109.8 
123.0 
101.8 
96.6 
107.3 
176.3 
155.6 
171.8 
175.6 

Prince Edward Island - île du Prince-Edouard 
1980 
1981 
1982 
1983 
1984 
1985 
1986 
1987 
1988 
1989 
1990 

Nova Scotia 
1980 
1981 
1982 
1983 
1984 
1985 
1986 
1987 
1988 
1989 
1990 

163 
187 
206 
215 
195 
213 
191 
246 
260 
243 
276 

13.2 
14.7 
10.2 
4.4 
-9.3 
9.2 

-10.3 
28.8 
5.7 

- 6.5 
13.6 

1 - Nouvelle-Ecosse 
2,314 
2,285 
2,281 
2,340 
2,264 
2,337 
2,550 
2,640 
2,478 
2,524 
2,414 

1.7 
-1.3 
-0.2 
2.6 
-3.2 
3.2 
9.1 
3.5 
-6.1 
1.9 

-4.4 

131.0 
152.6 
167.8 
173,4 
155.6 
167,6 
150,9 
193.2 
202.0 
186.9 
211.7 

271.3 
269.6 
267.6 
272.3 
260.3 
265.4 
292,0 
300.4 
280.3 
284.9 
270.7 

Per cent 
change 
in rate 

Variation 
procentuelle 
du taux 

3.1 
7.3 
2.8 
-3.6 
-5.8 
-5.8 
26.4 
15.0 
-13.2 
-0.1 
-4.5 

13.8 
4.6 
9.6 
12.0 

-17.2 
- 5.1 
11,1 
64,3 
-11,7 
10.4 
2.2 

11.9 
16.5 
10,0 
3.3 

-10.3 
7.7 

-10.0 
28.0 
4.6 
-7.5 
13.3 

1.1 
-0.6 
-0.7 
1.8 
-4,4 
2.0 
10,0 
2,9 
-6.7 
1.6 

-5.0 

Rate per 
100,000 married 
women 15+ 

Taux pour 
100,000 fenmes 
mariées (15+) 

1,084.8 
1,129.2 
1,164,4 
1,125,2 
1,061.9 
1,003.5 
1,255.2 
1,435,3 
1,256,2 
1,258,5 
1,205.6 

445,4 
447,2 
490.2 
551.6 
454,5 
430,9 
468.9 
757.4 
668.7 
740.9 
757.0 

578.0 
660,3 
725.4 
749.1 
672,4 
722.0 
636,7 
811.9 
844.2 
786.4 
884.6 

1,182.4 
1,132.7 
1,124.2 
1,145,4 
1,099.6 
1,122.5 
1,216.6 
1,241.2 
1,162,8 
1,176.7 
1,117.1 

Per cent 
change 
in rate 

Variation 
procentuelle 
du taux 

3.3 
4.1 
3.1 
-3.4 
-5.6 
-5.5 
25.1 
14.3 

-12.5 
0.2 
-4.2 

13,7 
0.4 
9.6 
12.5 
-17.6 
- 5.2 
8.8 

61.5 
-11.7 
10.8 
2.2 

11.2 
14.2 
9.9 
3.3 

-10.2 
7.4 

-11.8 
27.5 
4.0 
-6.8 
12.5 

1.2 
-4.2 
-0.8 
1.9 

-4,0 
2.1 
8.4 
2.0 
-6.3 
1.2 

-5.1 

See footnote(s) at end of table. - Voir note(s) à la fin du tableau. 



TABLE 2. Divorces Granted and Rates per 100,000 Population and per 100,(XN) Narried Uoaen 15 Tears and Over, with 
Per Cent Change f ra i Previous Year, Canada and Provinces, 1980-1990(1) - Continued 

TABLEAU 2. 

Province 
and year 

Province 
et année 

Divorces accon dés, taux pour 1( )0,000 habitants 
plus, avec variation procentuelle par rapport à 
suite 

Number 
of divorces 

Nombre 
de divorces 

Per cent 
change 
in number 

Variation 
procentuelle 
de nombre 

New Brunswick - Nouveau-Brwiswick 
1980 
1981 
1982 
1983 
1984 
1985 
1986 
1987 
1988 
1989 
1990 

Québec 
1980 
1981 
1982 
1983 
1984 
1985 
1986 
1987 
1988 
1989 
1990 

Ontario 
1980 
1981 
1982 
1983 
1984 
1985 
1986 
1987 
1988 
1989 
1990 

Manitoba 
1980 
1981 
1982 
1983 
1984 
1985 
1986 
1987 
1988 
1989 
1990 

1,326 
1,334 
1,663 
1,942 
1,427 
1,360 
1,700 
1,952 
1,665 
1,647 
1,695 

13,899 
19,193 
18,579 
17,365 
16,845 
15,814 
18,399 
19,315 
19,825 
19,790 
20,398 

22,442 
21.680 
23,644 
23,073 
21,636 
20,854 
28,653 
38,223 
29,873 
31,202 
28,863 

2,282 
2,399 
2,392 
2,642 
2,611 
2,314 
2,917 
3,771 
2,998 
2,847 
2,755 

8.4 
0.6 
24.7 
16.8 
-26.5 
- 4.7 
25.0 
14.8 
-14.7 
- 1.1 
2.9 

-3.3 
38,1 
-3.2 
-6,5 
-3.0 
-6.1 
16.3 
5.0 
2.6 
-0,2 
3.1 

3.0 
-3.4 
9.1 
-2.4 
-6.2 
-3.7 
37.4 
33.4 
-21.8 
4.4 
-7.5 

6.0 
5.1 
-0.3 
10.4 
-1.2 
-11.4 
26.1 
29.3 
-20.5 
-5.0 
-3.2 

Rate per 
100,000 
population 

Taux pour 
100,000 
habitants 

187.4 
191.6 
237.9 
274.8 
200.1 
189.1 
239.6 
274.0 
233.1 
229.2 
234.1 

220.2 
298,1 
286.6 
266.3 
257.2 
240.3 
281.7 
293.0 
298.6 
295.7 
301.6 

261.7 
251.4 
271.3 
261.7 
242.1 
230.0 
314.8 
412.3 
316.8 
325.7 
296.6 

221.7 
233.8 
231.1 
252.3 
247.1 
216.3 
274.4 
349.5 
276.4 
262.4 
252.8 

i et pour 100,000 fi 
l'année précédente. 

Per cent 
change 
in rate 

Variation 
procentuelle 
du taux 

7.4 
2.2 
24.2 
15.5 
-27,2 
- 5.5 
26.7 
14.4 
-14.9 
-1.7 
2.1 

-3.8 
35.4 
-3.9 
-7,1 
-3.4 
-6.6 
17.2 
4.0 
1.9 
-1.0 
2.0 

2.1 
-3.9 
7.9 
-3.5 
-7.5 
-5.0 
36.9 
31.0 
-23.2 
2.8 
-8.9 

6.3 
5.5 
-1.2 
9.2 
-2.1 
-12.5 
26.9 
27.4 
-20.9 
-5.1 
-3.7 

esaes Mariées âgées i 
Canada et provinces. 

Rate per 
100,000 married 
women 15+ 

Taux pour 
100,000 fenmes 
mariées (15+) 

811.0 
805.8 

1,001.2 
1,159.4 
848.9 
801.9 
991.8 

1,127.0 
960.8 
942.8 
963.1 

947.5 
1,237.1 
1,200.6 
1,123.1 
1,096.9 
1,035.1 
1,201.7 
1,214.8 
1,256.1 
1,256.8 
1,297.2 

1,063.8 
995.5 

1,072.5 
1,035.0 
957.9 
909.7 

1,231.1 
1,622.6 
1,254.8 
1,292.5 
1,176.4 

936.0 
959.4 
950.0 

1,040.6 
1,022.7 
897.6 

1,122.8 
1,437.7 
1,146.9 
1,092.1 
1,056.0 

ie 15 ans et 
1980-1990(1) 

Per cent 
change 
in rate 

Variation 
procentuelle 
du taux 

7.2 
-0.6 
24.2 
15.8 
-26.8 
-5.5 
23.7 
13.6 
-14.7 
1.9 
2.2 

-3.5 
30.6 
-3.0 
-6.4 
-2.3 
-5.6 
16.1 
1.1 
3.4 
0,1 
3.2 

2.2 
-6,4 
7.7 
-3.5 
-7,4 
-5,0 
35.3 
31.8 
-22.7 
3.0 
-9.0 

6.5 
2.5 
-1.0 
9.5 
-1.7 
-12.2 
25.1 
28,0 
-20.2 
-4.8 
-3.3 

See footnote(s) at end of table. - Voir note(s) à la f i n du tableau. 



TABLE 2. Divorces Granted and Rates per 100,000 Population and per 100,000 Narried Ucom 15 Years and Over, with 
Per Cent Change frai Previous Year, Canada and Provinces, 1980-1990(1) - Concluded 

TABLEAU 2. Divorces accordés, taux pour 100,000 habitants et pour 100,000 fegnes Mariées âgées de 15 arts et 
plus, avec variation procentuelle par rapport à l'armée précédente, Canada et provinces, 1980-1990(1) 
fin 

Province 
and year 

Province 
et année 

Nurber 
of divorces 

Nombre 
de divorces 

Saskatchewan 
1980 
1981 
1982 
1983 
1984 
1985 
1986 
1987 
1988 
1989 
1990 

Alberta 
1980 
1981 
1982 
1983 
1984 
1985 
1986 
1987 
1988 
1989 
1990 

1,836 
1,932 
1,815 
2,000 
1,988 
1,927 
2,395 
2,751 
2,463 
2,451 
2,354 

7,580 
8,418 
8,882 
8,758 
8,454 
8,102 
9,386 
9,170 
8,644 
8,227 
8,483 

Per cent 
change 
in number 

Var ia t ion 
procentuel le 
de nombre 

20.2 
5.2 

-6.1 
10.2 
-0,6 
-3.0 
24.3 
14.9 

-10.5 
-0.5 
-4.0 

16.1 
11.1 
5.5 

-1.4 
-3.5 
-4.2 
15,8 
-2,3 
-5.7 
-4,8 
3.1 

British Colui>ia - Colaobie-Britamique 
1980 
1981 
1982 
1983 
1984 
1985 
1986 
1987 
1988 
1989 
1990 

9,464 
9,533 

10.165 
9,348 
8,988 
8,330 

11,176 
11,697 
10,591 
10,630 
9,735 

7.2 
0.7 
6.6 

-8.0 
-3.9 
-7.3 
34.2 

4.7 
-9.5 
0.4 

-8.4 

«aSgIBgP 
100,000 

'^^ i !@Mon 

Taux pour 
100.000 
habitants 

189.3 
199.5 
185.3 
201.5 
197.6 
189.0 
237.2 
271.3 
243.6 
243,3 
235.3 

364.2 
376.2 
383.3 
372.7 
359.9 
344.9 
396.7 
385.2 
360,0 
339.5 
343.5 

358.5 
347.4 
364.3 
331.0 
313.1 
288.0 
387.6 
399.8 
354.9 
348.1 
310.9 

Yukon and Northwest Territories - Yukon et Territoires 
1980 
1981 
1982 
1983 
1984 
1985 
1986 
1987 
1988 
1989 
1990 

158 
141 
184 
173 
174 
168 
183 
218 
191 
174 
173 

12.9 
-10.8 
30.5 
-6.0 
0.6 

-3.4 
8.9 

19.1 
-12,4 

-8.9 
-0.6 

244.6 
204.7 
259.5 
244.7 
244.4 
228.0 
241.7 
286.5 
247.7 
221,4 
216.3 

Per cent 
change 
i n rate 

Var ia t ion 
procentuel le 
du taux 

18,8 
5.4 

-7.1 
8.7 

-1,9 
-4.4 
25.5 
14.4 

-10.2 
-0.1 
-3.3 

12.2 
3.3 
1.9 

-2,8 
-3.4 
-4.2 
15,0 
-2,9 
-6,5 
-5 .7 

1.2 

4.4 
-3.1 
4,9 

-9.1 
-5,4 
-8,0 
34,6 
3.1 

-11.2 
-1.9 

-10.7 

du Nord-Ouest 
13,7 

-16.3 
26.8 
-5 .7 
-0 .1 
-6 .7 
6.0 

18.5 
-13.5 
-10.6 

-2,3 

• R U H p e i j 
100,000 iSâfîîîSii^ 

IwomenHSys 

Taux pour 
100,000 femmes 
mariées (15+) 

797.9 
821.7 
763.9 
831.3 
817.4 
784.0 
980.8 

1,121.0 
1,015.3 
1,016.2 

987.0 

1,547.3 
1,555.7 
1,592.0 
1,554,8 
1,491,5 
1,431.4 
1,646.1 
1,588.4 
1,497.6 
1,412.1 
1,434.4 

1.451,1 
1.361.6 
1.431,1 
1.304.8 
1.230.9 
1.134,4 
1.513,5 
1.571.5 
1.406.9 
1.376.6 
1.226,7 

1.274.2 
984.0 

1.251.7 
1.193.1 
1.191.8 
1.120.0 
1,253.4 
1.397.4 
1,216.6 
1,191.8 
1,094.9 

Per cent 
change 
in rate 

Var ia t ion 
procentuelle 
du taux 

18.7 
3.0 

-7.0 
8.8 

-1.7 
-4.1 
25,1 
14.3 
-9.4 
0.1 

-2.9 

12.4 
0.5 
2.3 

-2.3 
-4,1 
-4,0 
15.0 
-3.5 
-5.7 
-5.7 
1.6 

4.6 
-6.2 
5.1 

-8.8 
-5 .7 
-7.8 
33.4 
3.8 

-10.5 
-2.2 

-10.9 

14.7 
-22.8 
27.2 
-4 .7 
-0.1 
-6.0 
11.9 
11,5 

-12.9 
-2.0 
-8.1 

(1) Data hâve been adjusted to take account of 2,000 divorces granted in Ontario in 1986 and 4,000 in Ontario 
in each of 1987 and 1988 that are not on the database due to incomplète information, - On a corrigé les 
chiffres pour tenir compte de 2,000 divorces qui on été accordés en Ontario en 1986 et 4,000 en Ontario en 
1987 et 1988 



TABLE 3. Divorces by Marital Status of Husband and Wife at Time of Narriage, Canada and Provinces 1989 and 
1990 

TABLEAU 3. Divorces selon l'état •atriomônial de l'époux et de l'épouse au nonent du nariage, Canada et 
provinces, 1989 et 1990 

Marital status 

État matrimonial 

Canada 
Single - Célibataire 
Widowed - Veuf ou veuve 
Divorced - Divorcé(e) 
Not stated - Non précisé 
Total 

Newfoundiand - Terre-Neuve 
Single - Célibataire 
Widowed - Veuf ou veuve 
Divorced - Oivorcé(e) 
Not stated - Non précisé 
Total 

Prince Edward Island -
île du Prince-Edouard 

Single - Célibataire 
Widowed - Veuf ou veuve 
Divorced - Divorcé(e) 
Not stated - Non précisé 
Total 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Single - Célibataire 
Widowed - Veuf ou veuve 
Divorced - Divorcé(e) 
Not stated - Non précisé 
Total 

New Brtnswick - Nouveau-Bruiswick 
Single - Célibataire 
Widowed - Veuf ou veuve 
Divorced - Divorcé(e) 
Not stated - Non précisé 
Total 

Quâiec 
Single - Célibataire 
Widowed - Veuf ou veuve 
Divorced - Divorcé(e) 
Not stated - Non précisé 
Total 

Ontario 
Single - Célibataire 
Widowed - Veuf ou veuve 
Divorced - Divorcé(e) 

Husband 

Number 

Nombre 

1990 

66,802 
828 

10,522 
-

78,152 

930 
7 
69 
-

1006 

244 
4 
28 
-

276 

2,070 
31 
313 
-

2,414 

1,491 
18 
186 
-

1,695 

18,491 
193 

1,714 
-

20,398 

24,447 
302 

4,114 

- Époux 

1989 

69,119 
922 

10,675 
-

80,716 

898 
11 
72 
-

981 

223 
2 
18 
-

243 

2,185 
26 
313 
-

2,524 

1,444 
14 
189 
-

1,647 

18,045 
193 

1.552 
-

19,790 

26.412 
366 

4.424 

Per cent(l) 

Pourcentaged) 

1990 

85.48 
1.06 
13.46 

-
100.00 

92.45 
0.70 
6.85 

-
100.00 

88.41 
1,45 
10,14 

-
100.00 

85.75 
1.28 
12.97 

-
100.00 

87.96 
1.06 
10.97 

-
99.99 

90.65 
0,95 
8.40 

-
100.00 

84.70 
1.05 
14.25 

1989 

85.63 
1.14 
13.23 

-
100.00 

91.54 
1.12 
7.34 

-
100.00 

91,77 
0.82 
7.41 

-
100.00 

86.57 
1,03 
12.40 

-
100.00 

87.67 
0.85 
11,48 

-
100.00 

91,18 
0.98 
7.84 

-
100.00 

84.65 
1.17 
14.18 

Wife - 1 

Number 

Nombre 

1990 

66.728 
1.137 
10.287 

-
78,152 

922 
8 
76 
-

1006 

246 
5 
25 
-

276 

2,032 
54 
328 
-

2,414 

1,479 
27 
189 
-

1,695 

18,662 
249 

1,487 
-

20,398 

24,471 
407 

3,985 

Épouse 

1989 

69,307 
1,120 
10,289 

-
80,716 

907 
17 
57 
-

981 

215 
4 
24 
-

243 

2,155 
36 
333 
-

2,524 

1,454 
21 
172 
-

1,647 

18,234 
223 

1,333 
-

19,790 

26,663 
432 

4,107 

Per cent(l) 

Pourcentaged) 

1990 

85.38 
1.45 
13.16 

-
99.99 

91.65 
0.80 
7.55 

-
100.00 

89.13 
1.81 
9.06 

-
100.00 

84.18 
2.24 
13.59 

-
100.01 

87.26 
1.59 
11.15 

-
100.00 

91.49 
1.22 
7.29 

-
100.00 

84,78 
1.41 
13.81 

1989 

85.87 
1,39 
12.74 

-
100.00 

92,46 
1.73 
5.81 

-
100.00 

88.48 
1.65 
9.88 

-
100.00 

85.38 
1.43 
13.19 

-
100.00 

88.28 
1.28 
10.44 

-
100.00 

92.14 
1.13 
6.74 

-
100.00 

85.45 
1.38 
13.16 

Not stated - Non précisé - - - - - . . . 

Total 28,863 31,202 100.00 100.00 28,863 31,202 100.00 100.00 

See footnote(s) at erxl of table. - Voir note(s) à la fin du tableau. 



TABLE 3. Divorces by Marital Status of Husband and Uife at Tine of Narriage, Canada and Provinces 1989 and 
1990 - Concluded 

TABLEAU 3. Divorces selon l'état Batrioaxxiial de l'époux et de l'épouse au maoent du nariage, Canada et 
provinces, 1989 et 1990 - fin 

Marital status 

Etat matrimonial 

Nanitoba 
Single - Célibataire 
Widowed - Veuf ou veuve 
Divorced - Divorcé(e) 
Not stated - Non précisé 
Total 

Saskatchewan 
Single - Célibataire 
Widowed - Veuf ou veuve 
Divorced - Divorcé(e) 
Not stated - Non précisé 
Total 

Alberta 
Single - Célibataire 
Widowed - Veuf ou veuve 
Divorced - Divorcé(e) 
Not stated - Non précisé 
Total 

British Coliaiiia -
Colooiiie-Britannique 

Single - Célibataire 
Widowed - Veuf ou veuve 
Divorced - Divorcé(e) 
Not stated - Non précisé 
Total 

Yukon 
Single - Célibataire 
Widowed - Veuf ou veuve 
Divorced - Divorcé(e) 
Not stated - Non précisé 
Total 

Northwest Territories - Territoires 
du Nord-Quest 

Single - Célit>ataire 
Widowed - Veuf ou veuve 
Divorced - Divorcé(e) 
Not stated - Non précisé 
Total 

Husband 

Number 

Nombre 

1990 

2,367 
32 
356 
-

2,755 

2,029 
25 
300 
-

2,354 

6,917 
89 

1,477 
-

8,483 

7,687 
127 

1,921 
-

9,735 

60 
-
21 
-

81 

69 
-

23 
-

92 

- Époux 

1989 

2,435 
37 
375 
-

2,847 

2,161 
29 
261 
-

2,451 

6,737 
92 

1,398 
-

8,227 

8,438 
150 

2,040 
-

10,630 

62 
2 
18 
-
82 

79 
-
13 
-

92 

Per cent(l) 

Pourcentaged) 

1990 

85.92 
1.16 
12.92 

-
100.00 

86.19 
1.06 
12.74 

-
99.99 

81.54 
1,05 
17.41 

-
100.00 

78.96 
1.30 
19.73 

-
99.99 

74.07 
-

25.93 
-

100.00 

75.00 
-

25.00 
-

100.00 

1989 

85.53 
1.30 
13.17 

-
100.00 

88.17 
1.18 
10.65 

-
100.00 

81.89 
1.12 
16,99 

-
100.00 

79.38 
1,41 
19.21 

-
100.00 

75.61 
2.44 
21.95 

-
100.00 

85.87 
-

14.13 
-

100.00 

Wife -

Number 

Nombre 

1990 

2,356 
43 
356 
-

2,755 

1,995 
34 
325 

-
2,354 

6,832 
123 

1,528 
-

8,483 

7,596 
184 

1,955 
-

9,735 

61 
1 
19 
-

81 

76 
2 
14 
-

92 

Épouse 

1989 

2,400 
49 
398 

-
2,847 

2,106 
37 
308 

-
2,451 

6,632 
114 

1,481 
-

8,227 

8,399 
187 

2,044 
-

10,630 

59 
-

23 
-

82 

83 
-
9 
-

92 

Per centd) 

Pourcentaged) 

1990 

85.52 
1.56 
12.92 

-
100.00 

84.75 
1.44 
13.81 

-
100.00 

80.54 
1.45 
18,01 

-
100.00 

78.03 
1.89 

20.08 
-

100.00 

75.31 
1.23 

23,46 
-

100.00 

82.61 
2.17 
15.21 

-
99.99 

1989 

84.30 
1.72 
13.98 

-
100.00 

85.92 
1.51 
12.57 

-
100.00 

80.61 
1.39 
18.00 

-
100.00 

79.01 
1.76 
19.23 

-
100.00 

71.95 
-

28.05 
-

100.00 

90.22 
-

9.78 
-

100.00 

d ) Per cent distributions may not add to 100.00 due to rounding. 
d ) Les répartitions en pourcentage ayant été arrondies, leur somme peut ne pas correspondre à 100.00. 



TABLE 4. Age-specific Divorce Rates, Canada and Provinces, 1987, 1968, 1989, and 1990 

TABLEAU 4. Taux de divorce selon l'âge, Canada et provinces, 1987, 1988, 1989 et 1990 

Age-specific divorce rates per 1.000 married maie population 

Taux de l'âge précis du divorce pour 1.000 hommes mariés 
Tear 

Année 

Canada 
1990 
1989 
1988 
1987 

Hewfouidland -
1990 
1989 
1988 
1987 

• Terre-Neuve 

Prince Edward Islarvl -
île du Prince-Edouard 

1990 
1989 
1988 
1987 

Nova Scotia -
1990 
1989 
1988 
1987 

New Brtnswick 

Nouvelle-Ecosse 

. 
Nouveau-Brunswi ck 

1990 
1989 
1988 
1987 

Quâiec 
1990 
1989 
1988 
1987 

Ontario 
1990 
1989 
1988 
1987 

15-19 
years 

ans 

7.7 
7.7 
4.9 
3.3 

-
-
-

10.0 

-
-
-
-

10.0 
-
5.0 
-

-
16.7 
-
-

11.7 
10.2 
5.5 
2.5 

4,0 
6.0 
3.8 
4.7 

20-24 
years 

ans 

15.2 
15.7 
13.1 
13.3 

10.0 
11.7 
9,9 
8.3 

-
11.0 
6.4 
7.5 

11.8 
15.1 
14.2 
11.6 

13.4 
10.3 
10.8 
8.8 

17.2 
14.7 
13.3 
9.8 

15.8 
16.1 
12.4 
14.6 

25-29 
years 

ans 

Maie -

18.4 
18.9 
18.1 
20,3 

10.8 
12.2 
11,6 
12.3 

12.2 
12.9 
11.7 
12.6 

17.8 
20.0 
20.1 
19.6 

14.6 
14.7 
13.6 
16.9 

16.8 
15.4 
15.9 
14.2 

19.6 
21.0 
17.1 
23.2 

30-34 
years 

ans 

Hommes 

19.1 
20.1 
19.1 
22.3 

13.9 
11.0 
11.0 
13.1 

16.8 
12.1 
16.2 
14.6 

17,3 
18.5 
19.8 
22.0 

16.4 
14.4 
15.4 
18.4 

19.1 
19.0 
18.5 
18.4 

19.1 
21,3 
18.1 
24.8 

35-39 
years 

ans 

17.8 
18.3 
17.6 
20.1 

10,3 
10.8 
8.6 
9.8 

13.3 
11.2 
15.1 
9.5 

17.6 
17.9 
16.0 
17.4 

14,0 
13.9 
13.2 
15.9 

19.6 
18.9 
19.6 
18.2 

17.5 
19.0 
15.9 
21.9 

40-44 
years 

ans 

15.7 
16.6 
15.6 
18.1 

8.8 
8.3 
7.8 
7,7 

11,3 
9.2 
10,9 
12,6 

14,2 
15.9 
15.8 
15.5 

12.4 
12.4 
12.7 
16.1 

17.9 
17,8 
17,3 
17,2 

15,2 
16,8 
14.0 
19.0 

45-49 
years 

ans 

13.1 
13,7 
13.0 
14,6 

6,8 
6.6 
6.6 
6.5 

10.3 
8.1 
8.2 
10.4 

11.1 
12.8 
11.9 
12.4 

9.7 
11.1 
10.8 
12.1 

14.8 
14.4 
14.3 
14.1 

12.6 
13.6 
11.5 
15.0 

50-54 
years 

ans 

9.3 
9.3 
9.1 
10.2 

5.3 
4.5 
3.8 
5.2 

6.8 
4.9 
5.5 
8.3 

9.0 
7.9 
7.7 
9.6 

6.4 
7,3 
8,4 
8,3 

10,6 
9,6 
9.6 
9.5 

8.5 
9.4 
8.7 
10,5 

55 
and over 

55 ans 
et plus 

3.3 
3.4 
3.4 
3.8 

1.6 
1.8 
1.7 
2.1 

1.6 
2.8 
1.5 
1.2 

3.0 
2.2 
2.4 
2.9 

2.3 
2.0 
2,6 
2,6 

3.8 
3.7 
3.8 
3,9 

2.9 
3.4 
3.1 
3.6 
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TABLE 4. Age-specific Divorce Rates, Canada and Provinces, 1987, 1988, 1989 and 1990 - Continued 

TABLEAU 4. Taux de divorce selon l'âge, Canada et provinces, 1987, 1988, 1989 et 1990 - suite 

Age-specific divorce rates per 1.000 married maie population 

Taux de l'âge précis du divorce pour 1.000 hommes mariés 
lear 

Année 

Manitoba 
1990 
1989 
1988 
1987 

Saskatchewan 
1990 
1989 
1988 
1987 

Alberta 
1990 
1989 
1988 
1987 

British Coluiiiia -
Coloofeie-Britannique 

1990 
1989 
1988 
1987 

Yukon 
1990 
1989 
1988 
1987 

Northwest Territories -
Territoires du Nord-Ouest 

1990 
1989 
1988 
1987 

15-19 
years 

ans 

5.0 
11.8 
3.4 
5.0 

10.0 
9.4 
10.1 

-

12.5 
13,4 
4.3 
2.0 

16.7 
4.4 
11.7 
2.5 

-
-
-
-

-
-
-

20-24 
years 

ans 

11,3 
12,8 
13,9 
14.9 

12.3 
14.7 
10.6 
12.9 

17.3 
18.2 
16.0 
16.0 

14.4 
18.7 
14.0 
16.3 

30.0 
20.5 
5.0 
-

3.3 
-

8.1 
3.3 

25-29 
years 

ans 

Maie -

16.8 
19,1 
19,9 
24.0 

17.2 
18.3 
18.5 
17.8 

21.1 
21.0 
23.3 
24.2 

19.1 
20.5 
22.3 
24.4 

6.7 
14.1 
18.6 
21.4 

10.0 
8.2 
14.4 
16.3 

30-34 
years 

ans 

Hommes 

18.3 
19.3 
19.7 
24.4 

16.0 
16.6 
16.4 
19.0 

22,2 
21.6 
23.4 
24,1 

20.0 
22,7 
23.0 
25.6 

13.6 
14.5 
15,5 
21.8 

14.4 
11.2 
18.4 
11.2 

35-39 
years 

ans 

14.8 
15.3 
16.5 
21.7 

14.3 
14.6 
14.8 
16.5 

19.4 
19,1 
19,9 
20.7 

18,0 
19.7 
21.3 
23,4 

19,0 
15.6 
12.0 
28.0 

11.8 
15.6 
10.7 
11.7 

40-44 
years 

ans 

13.7 
13.3 
14.5 
18.5 

13,9 
12,3 
12.8 
14.5 

16.4 
16.3 
17.7 
18.4 

16.4 
19.4 
19.2 
21.1 

15.6 
16.5 
17.8 
27.5 

11.9 
11.1 
13.5 
15.0 

45-49 
years 

ans 

11.1 
10.6 
11.9 
14.8 

11.0 
11.9 
11.4 
12.1 

14.6 
13.9 
15.0 
15.2 

13.8 
16.2 
16.6 
17.7 

15.7 
11.8 
11.4 
18.3 

11.0 
10.1 
6.7 
5.6 

50-54 
years 

ans 

8,7 
7.6 
8.0 
10,3 

6,9 
7.1 
8.0 
8.5 

10.4 
9.3 
9.9 
10.9 

10.7 
11.5 
11.6 
12.6 

10.0 
22.6 
5.0 
7.5 

7.1 
5.5 
6.3 
7.5 

55 
and over 

55 ans 
et plus 

2.7 
2.9 
2.9 
3.3 

2.4 
2.4 
2.6 
2.8 

4.2 
4.0 
4.0 
4.4 

3.9 
4.0 
4.2 
5.0 

8.8 
6.9 
12.0 
8.9 

5.0 
-
3.4 
2.7 



11 

TABLE 4. Age-specific Divorce Rates, Canada and Provinces, 1987, 1988, 1989 and 1990 - Continued 

TABLEAU 4. Taux de divorce selon l'âge, Canada et provinces, 1987, 1988, 1989 and 1990 - suite 

Age-specific divorce rates per 1,000 married female population 

Taux de l'âge précis du divorce pour 1,000 femmes mariées 
1 cal 

Année 

Canada 
1990 
1989 
1988 
1987 

Newfoundiand -
1990 
1989 
1988 
1987 

Prince Edward 

• Terre-Neuve 

Islarxf -
île du Prince-Edouard 

1990 
1989 
1988 
1987 

Nova Scotia -
1990 
1989 
1988 
1987 

New Brunswick 

Nouvelle-Ecosse 

. 
Nouveau-Brunswi ck 

1990 
1989 
1988 
1987 

Québec 
1990 
1989 
1988 
1987 

Ontario 
1990 
1989 
1988 
1987 

15-19 
years 

ans 

9.2 
9.1 
7.6 
5.5 

-
-
1.7 
2.5 

-
-
-
-

2.0 
7.4 
2.5 
4.0 

-
9.5 
7.3 
4.4 

11.0 
12.6 
8.1 
5.8 

9.8 
8.2 
8.0 
4.9 

20-24 
years 

ans 

17.3 
17.5 
15.6 
16.7 

9.7 
13.2 
8.5 
10.9 

14.0 
13.3 
9.1 
10.0 

14.2 
18.1 
16.6 
15.2 

13.0 
11.8 
13.1 
11.9 

17.0 
15.7 
14.1 
11.5 

18.4 
19.0 
14.7 
19.2 

25-29 
years 

ans 

Female -

19.4 
20.1 
19.4 
22.3 

13.1 
12.0 
12.4 
14.3 

11.2 
13.2 
14.5 
12.6 

17.7 
19.4 
21.7 
21.5 

16.6 
15.2 
14.1 
18.7 

17.8 
16.9 
17.5 
16.5 

20.3 
21.9 
18.6 
24.7 

30-34 
years 

ans 

Femmes 

19.3 
19.0 
18.1 
21.1 

12.1 
11.4 
10.5 
10.7 

18.0 
10.9 
15.6 
11.9 

17.2 
17.9 
17.6 
19.8 

15.2 
14.7 
14.4 
17.7 

19.4 
18.5 
19.0 
18.6 

18.1 
19.7 
16.5 
22.9 

35-39 
years 

ans 

18.2 
17.2 
16.2 
18.3 

9.6 
9.1 
8.3 
8.2 

12.6 
10.1 
12.3 
12.0 

15.7 
17.2 
16.1 
16.0 

13.1 
13.2 
13.0 
15.0 

18.6 
18.5 
18.4 
17.2 

16.0 
17.4 
14.3 
19.6 

40-44 
years 

ans 

14.0 
15.0 
14.2 
16.0 

7.2 
7.2 
6.2 
7.2 

6.5 
7.5 
10.9 
7.5 

13.3 
14.3 
13.1 
13.2 

11.3 
9.8 
12.1 
13.2 

16.2 
16.1 
15.7 
15.3 

13.3 
15.1 
12.8 
17.1 

45-49 
years 

ans 

10.9 
11.0 
10.6 
11.8 

5.7 
5.3 
5.4 
5.6 

9.6 
5.4 
7.8 
9.2 

9.3 
9.0 
8.2 
10.5 

6.8 
8.6 
8.2 
10.7 

12.8 
11.7 
11.5 
11.8 

10.2 
11.0 
10.0 
11.9 

50-54 
years 

ans 

6.7 
7.1 
6.8 
7.7 

2.7 
2.8 
3.0 
3.3 

2.9 
7.8 
2.2 
7.1 

7.2 
5.6 
6.1 
6.8 

4.8 
4.9 
7.4 
5.0 

7.8 
7.8 
7.3 
7.6 

6.1 
7.1 
6.5 
7.7 

55 
and over 

55 ans 
et plus 

2.5 
2.5 
2.6 
2.9 

1.3 
1.0 
1.0 
1.4 

1.8 
1.3 
0.8 
0.9 

2.2 
1.7 
1.7 
2.3 

1.6 
1.6 
1.6 
1.9 

3.1 
2.9 
3.1 
3.2 

2.2 
2.5 
2.3 
2.7 
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TABLE 4. Age-specific Divorce Rates, Canada arxl Provinces, 1987, 1988, 1989 arxi 1990 - Concluded 

TABLEAU 4. Taux de divorce selon l'âge, Canada et provinces, 1987, 1988, 1989 and 1990 - fin 

Age-specific divorce rates per 1,000 married female population 

Taux de l'âge précis du divorce pour 1,000 femmes mariées 
Year 

Année 

Mani toba 
1990 
1989 
1988 
1987 

Saskatchewan 
1990 
1989 
1988 
1987 

Alberta 
1990 
1989 
1988 
1987 

British Colinbia -
Colombie-Britannique 

1990 
1989 
1988 
1987 

Yukon 
1990 
1989 
1988 
1987 

Northwest Territories -
Territoires du Nord-Ouest 

1990 
1989 
1988 
1987 

15-19 
years 

ans 

5.6 
6.2 
3.9 
3.8 

11.7 
9.4 
4.2 
6.9 

10.0 
9.2 
11.6 
7.0 

20-24 
years 

ans 

14.7 
15.4 
17.7 
18.4 

15.7 
16.7 
15.6 
15.2 

20.4 
19.2 
20.3 
21.8 

25-29 
years 

ans 

Female -

19.3 
20.4 
20.0 
26.8 

18.1 
18.0 
19.1 
20.2 

22.3 
23.0 
24.5 
25.3 

30-34 
years 

ans 

Femmes 

15.3 
17.5 
18.4 
23.1 

13.7 
15.5 
15.5 
18.5 

20.7 
20.1 
21.3 
21.8 

35-39 
years 

ans 

13.8 
13.9 
15.4 
18.5 

15.1 
14.1 
13.4 
14.7 

17.0 
16.8 
17.8 
18.6 

40-44 
years 

ans 

12.7 
12.4 
13.3 
15.8 

11.7 
11.4 
11.1 
11.4 

14.7 
14.8 
15.8 
16.4 

45-49 
years 

ans 

9.4 
8.6 
9.4 
12.8 

8.6 
8.7 
8.8 
8.9 

11.6 
10.8 
11.4 
11.4 

50-54 
years 

ans 

6.5 
5.3 
6.4 
7.8 

4.9 
5.1 
4.3 
5.7 

7.4 
6.6 
7.3 
8.3 

55 
and over 

55 ans 
et plus 

1.9 
1.9 
2.0 
2.5 

1.6 
1.7 
2.0 
2.1 

3.2 
3.0 
3.0 
3.5 

10.5 
11.7 
7.8 
6.9 

. 

-
-
-

16.2 
18.3 
18.0 
18.5 

16.7 
14.0 
7.6 
14.0 

20.4 
22.8 
24.1 
27.4 

13.3 
12.3 
21.3 
24.0 

18.6 
21.5 
21.6 
24.4 

15.5 
16.6 
15.2 
24.5 

17.1 
18.5 
19.6 
21.0 

19.0 
18.7 
13.2 
25.0 

14.9 
17.6 
17.4 
18.8 

14.4 
14.4 
10.1 
21.4 

11.8 
13.0 
13.5 
14.6 

12.2 
20.4 
10.1 
15.0 

7.7 
8.6 
8.3 
9.7 

6.7 
6.3 
23.6 
12.5 

2.8 
2.7 
3.1 
3.7 

8.6 
7.4 
7.2 
4.3 

4.3 
6.0 
7.8 
10.0 

10.6 
11.3 
17.9 
18.9 

14.7 
10.4 
14.9 
10.5 

11.8 
14.1 
12.0 
8.7 

10.0 
10.6 
9.2 
12.7 

7.5 
8.4 
6.3 
13.8 

3.3 
3.3 
5.8 
1.7 

0.9 
1.0 
4.0 
1.1 
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TABLE 5. Divorces by Age of Husband and Uife at Tine of Narriage, Canada 1989 and 1990 

TABLEAU 5. Divorces selon l'âge de l'époux et de l'épouse, au nooent du aariage, Canada, 1989 et 1990 

Age of wife 

Âge de 
l•épouse 

Under 20 
years -
Moins de 
20 ans 

20-24 
years -
ans 

25-29 
years -
ans 

30-34 
years -
ans 

35-39 
years -
ans 

40-44 
years -
ans 

45-49 
years -
ans 

50 years 
+ over -

50 ans et 
plus 

Not stated 
Non 
précisé 

Total 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

Total 

19,133 
20,946 

35,426 
36,398 

12,534 
12,714 

5,100 
4,823 

2,417 
2,442 

1,245 
1,198 

673 
623 

809 
766 

815 
806 

78,152 
80,716 

Under 
20 
years 

Moins 
de 20 
ans 

3,905 
4,346 

1,074 
1,234 

109 
107 

20 
23 

4 
4 

3 
-

2 
1 

. 

1 

65 
64 

5,182 
5,780 

20-24 
years 

ans 

12,069 
13,190 

20,512 
21,460 

2,515 
2,663 

433 
383 

103 
102 

34 
26 

10 
7 

5 
2 

216 
261 

35,897 
38,094 

Age of 1 

25-29 
years 

ans 

2,436 
2,593 

10,382 
10,232 

5,368 
5,559 

1,235 
1,182 

310 
307 

86 
75 

15 
22 

9 
8 

125 
139 

19,966 
20,117 

husband -

30-34 
years 

ans 

421 
477 

2,365 
2,329 

2,775 
2,721 

1,594 
1,493 

557 
517 

143 
116 

35 
28 

20 
12 

77 
62 

7,987 
7,755 

' Âge de l 

35-39 
years 

ans 

105 
111 

611 
650 

1,095 
1,000 

998 
929 

598 
639 

232 
231 

62 
77 

14 
10 

43 
41 

3.758 
3,688 

•époux 

40-44 
years 

ans 

35 
27 

181 
197 

358 
352 

435 
455 

454 
429 

290 
322 

129 
115 

48 
45 

23 
33 

1,953 
1,975 

45-49 
years 

ans 

6 
13 

61 
51 

145 
143 

212 
193 

215 
248 

233 
212 

176 
148 

82 
78 

14 
11 

1,144 
1,097 

50 
years 
+ over 

50 ans 
et plus 

8 
11 

32 
38 

65 
76 

127 
110 

146 
173 

216 
201 

233 
218 

620 
595 

32 
24 

1,479 
1,446 

Not 
stated 

Non 
précisé 

148 
178 

208 
207 

104 
93 

46 
55 

30 
23 

8 
15 

11 
7 

11 
15 

220 
171 

786 
764 
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TABLE 6. Divorces by Age of Husband and Uife at Tine of Divorce, Canada 1989 and 1990 

TABLEAU 6. Divorces selon l'âge de l'époux et de l'épouse au nonent du divorce, Canada, 1989 et 1990 

Age of wife 

Âge de 
l•épouse 

Under 20 
years -
Moins de 
20 ans 

20-24 
years -
ans 

25-29 
years -
ans 

30-34 
years -
ans 

35-39 
years -
ans 

40-44 
years -
ans 

45-49 
years -
ans 

50 years 
+ over -
50 ans et 
plus 

Not stated 
Non 
précisé 

Total 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

Total 

137 
149 

4,767 
5,410 

15,261 
16,177 

17.135 
17.637 

14.666 
14.862 

11.323 
11.628 

6.808 
6.628 

7.475 
7.619 

580 
606 

78,152 
80,716 

Under 
20 
years 

Moins 
de 20 
ans 

4 
7 

10 
6 

3 
7 

. 

5 

3 
5 

3 
4 

3 
1 

1 
-

1 
-

28 
35 

20-24 
years 

ans 

76 
86 

1.319 
1,558 

367 
434 

83 
71 

21 
16 

5 
10 

7 
2 

3 
-

23 
20 

1,904 
2,197 

Age of 1 

25-29 
years 

ans 

38 
41 

2,502 
2,838 

6,550 
7,146 

1,222 
1,248 

256 
211 

67 
70 

26 
23 

16 
10 

76 
84 

10,753 
11,671 

husbar>d -

30-34 
years 

ans 

6 
5 

650 
716 

6,252 
6,431 

7,699 
8,189 

1,328 
1,370 

282 
276 

73 
57 

29 
27 

95 
105 

16,414 
17,176 

Âge de l 

35-39 
years 

ans 

7 
4 

139 
151 

1,433 
1,455 

5,804 
5,833 

6,492 
6,579 

1,148 
1,183 

220 
202 

59 
56 

81 
106 

15,383 
15,569 

•époux 

40-44 
years 

ans 

1 
4 

57 
43 

388 
412 

1,607 
1,564 

4,894 
4,933 

5,056 
5,285 

752 
789 

159 
157 

72 
70 

12,986 
13,257 

45-49 
years 

ans 

. 

-

20 
18 

97 
108 

417 
409 

1,108 
1,172 

3,470 
3,467 

2,923 
2,890 

530 
562 

56 
56 

8,621 
8,682 

50 
years 
+ over 

50 ans 
et plus 

. 

1 

13 
10 

63 
63 

197 
202 

481 
481 

1,224 
1,286 

2,765 
2,633 

6,624 
6,747 

134 
126 

11,501 
11,549 

Not 
stated 

Non 
précisé 

5 
1 

57 
70 

108 
121 

106 
116 

83 
95 

68 
47 

39 
31 

54 
60 

42 
39 

562 
580 
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TABLE 7. Divorces by Age at Narriage and Age at Divorce, Husband, Canada 1989 and 1990 

TABLEAU 7. Divorces selon l'âge au nonent du nariage et l'âge au nooent du divorce (époux), Canada, 1989 et 1990 

Age at marriage 

Âge au 
mariage 

Under 20 
years -
Moins de 
20 ans 

20-24 
years -

ans 

25-29 
years -
ans 

30-34 
years -
ans 

35-39 
years -
ans 

40-44 
years -
ans 

45-49 
years -
ans 

50 years 
+ over -
50 ans et 
plus 

Not stated' 
Non 
précisé' 

Total 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

Total 

5,182 
5,780 

35,897 
38,094 

19,966 
20,117 

7,987 
7,755 

3,758 
3,688 

1,953 
1,975 

1,144 
1,097 

1,479 
1,446 

786 
764 

78,152 
80,716 

Under 
20 
years 

Moins 
de 20 
ans 

18 
18 

. 

-

-

-

. 

-

-

-

. 

-

. 

-

. 

-

10 
17 

28 
35 

20-24 
years 

ans 

620 
692 

1,272 
1,490 

-

-

. 

-

. 

-

. 

-

. 

-

-

-

12 
15 

1,904 
2,197 

Age at 

25-29 
years 

ans 

987 
1,220 

7,809 
8,513 

1,911 
1,903 

. 

-

. 

-

. 

-

. 

-

. 

-

46 
35 

10,753 
11,671 

divorce -

30-34 
years 

ans 

1,139 
1,371 

7,991 
8,567 

6,273 
6,248 

972 
947 

. 

-

. 

-

. 

-

. 

-

39 
43 

16,414 
17,176 

Âge au di 

35-39 
years 

ans 

1,050 
1,048 

6,442 
6,837 

4,513 
4,460 

2,835 
2,692 

502 
504 

. 

-

-

-

. 

-

41 
28 

15,383 
15,569 

vorce 

40-44 
years 

ans 

662 
670 

5,472 
5,808 

2,895 
3,082 

2,010 
1,955 

1,560 
1,382 

350 
336 

. 

-

. 

-

37 
24 

12,986 
13,257 

45-49 
years 

ans 

326 
348 

3,527 
3,441 

1,868 
1,983 

1,027 
1,012 

889 
909 

761 
793 

203 
185 

-

-

20 
11 

8,621 
8,682 

50 
years 
+ over 

50 ans 
et plus 

380 
412 

3,384 
3,438 

2,506 
2,441 

1,143 
1,149 

807 
893 

842 
846 

941 
912 

1,479 
1,446 

19 
12 

11,501 
11,549 

Not 
stated 

Non 
précisé 

1 

. 

-

. 

-

. 

-

. 

-

. 

-

. 

-

. 

-

562 
579 

562 
580 

d ) A few cases, for which there was an inconsistency between the âge at marriage and âge at divorce, hâve been 
included in the ••Not stated^^ category. 

(1) Les cas pour lesquels Page au mariage et Page au divorce ne concordaient pas, sont compilés dans la 
catégorie •'Non précisé". 
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TABLE 8. Divorces by Age at Narriage and Age at Divorce, Uife, Canada 1989 and 1990 

TABLEAU 8. Divorces selon l'âge au nonent du nariage et l'âge au nonent du divorce (épouse), Canada, 1989 et 
1990 

Age at marriage 

Âge au 
mariage 

Under 20 
years -
Moins de 
20 ans 

20-24 
years -
ans 

25-29 
years -
ans 

30-34 
years -
ans 

35-39 
years -
ans 

40-44 
years -
ans 

45-49 
years -
ans 

50 years 
+ over -
50 ans et 

plus 

Not stated' 
Non 
précisé' 

Total 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

Total 

19,133 
20,946 

35,426 
36,398 

12,534 
12,714 

5,100 
4,823 

2,417 
2,442 

1,245 
1,198 

673 
623 

809 
766 

815 
806 

78,152 
80,716 

Under 
20 
years 

Moins 
de 20 
ans 

132 
139 

. 
-

. 
-

. 
-

-
-

. 
-

. 
-

. 
-

5 
10 

137 
149 

20-24 
years 

ans 

2,674 
3,126 

2,068 
2,257 

-
-

. 
-

. 
-

. 
-

. 
-

. 
-

25 
27 

4,767 
5,410 

Age at 

25-29 
years 

ans 

3,999 
4,661 

9,692 
10,012 

1,521 
1,461 

. 
-

. 
-

. 
-

. 
-

. 
-

49 
43 

15,261 
16,177 

divorce -

30-34 
years 

ans 

4,011 
4,470 

7,935 
8,110 

4,382 
4,883 

754 
670 

. 
-

. 
-

. 
-

. 
-

53 
54 

17,135 
17,637 

Âge au di 

35-39 
years 

ans 

3,400 
3,576 

5,780 
5,976 

3,044 
2,999 

1,993 
1,865 

404 
422 

. 
-

. 
-

. 
-

45 
24 

14,666 
14,862 

vorce 

40-44 
years 

ans 

2,377 
2,350 

4,696 
4.813 

1.639 
1.913 

1.267 
1.254 

1.048 
1.027 

270 
246 

. 
-

. 
-

26 
25 

11,323 
11,628 

45-49 
years 

ans 

1,320 
1,317 

2,730 
2,637 

904 
959 

583 
521 

543 
557 

549 
507 

162 
122 

. 
-

17 
8 

6,808 
6,628 

50 
years 
+ over 

50 ans 
et plus 

1,220 
1,307 

2,525 
2,593 

1,044 
1,049 

503 
513 

422 
436 

426 
445 

511 
501 

809 
766 

15 
9 

7,475 
7,619 

Not 
stated 

Non 
précisé 

-

. 
-

. 
-

. 
-

. 
-

. 
-

. 
-

. 
-

580 
606 

580 
606 

(1) A few cases, for which there was inconsistency between the âge at marriage arxf âge at divorce, hâve been 
included in the "Not stated" category. 

(1) Les cas pour lesquels Page au mariage et Page au divorce ne concordaient pas, sont compris dans ta 
catégorie "Non précisé". 
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TABLE 9. Nmter of Dépendent Chiidren by Parties to Uhon Custody was Granted, Canada and Provinces, 
1989(1) and 1990 

Canada 
Nfld. 

T.-N. 

P, 

I, 

.E. 

.P. 

I. 

-E. 

N. 

N. 

S. 

-E. 

N. 

N. 

B. 

-B. 
Que. Ont. 

Petitioner - husband 

To the petitioner 

To the respondent 

To other person or agency 

No award of custody made 

Total 

Divorces granted under the divorce act of 1968 

10 
7 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

100 
226 

128 
304 

2 
4 

46 
85 

276 
628 

2 
2 

-

-

-

2 
2 

4 
12 

14 
19 

9 
2 

5 
11 

14 
13 

27 
54 

24 
97 

53 
153 

25 
82 

62 
109 

44 
83 

131 
278 

Petitioner - wife 

To the petitioner 

To the respondent 

To other person or agerwy 

No award of custody made 

Total 

Applicant - husband 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

495 
1.010 

67 
109 

3 
1 

53 
129 

618 
1,249 

7 
9 

. 
1 

. 
-

. 
-

4 
19 

-
2 

1 
-

. 
-

. 
-

1 
2 

17 
39 

2 
6 

. 
-

. 
-

13 
45 

30 
37 

2 
1 

. 
-

. 
-

16 
38 

112 
292 

20 
34 

3 
-

6 
6 

84 
332 

175 
369 

31 
38 

. 
-

34 
117 

136 
524 

Divorces granted under the divorce act of 1985 

To the husbarxJ 

To the wife 

To the husband artd wife. 
jointly 

To a person other than 
the husband or wife 

Total 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

2.920 
3.299 

7.595 
8.351 

2.644 
2.477 

34 
35 

13,193 
14,162 

62 
63 

201 
238 

47 
48 

2 
1 

312 
350 

17 
11 

57 
42 

45 
22 

-

119 
75 

127 
145 

444 
528 

129 
119 

2 

702 
792 

120 
115 

401 
425 

116 
97 

1 

637 
638 

1.100 
1.321 

2.764 
3.084 

324 
338 

8 
9 

4,196 
4,752 

517 
583 

1.259 
1.471 

431 
479 

1 
5 

2,208 
2,538 

See footnote(s) at end of table. 
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TABLEAU 9. NmÉwe d'enfants à charge selon la personne à laquelle on a octroyé la garde, Canada et provinces, 
1989(1) et 1990 

Man. Sask. 
Alta. 

Alb. 

B.C. 

C.-B. 
Yukon 

N.W.T, 

T.N.-O. 

Divorces accordés en vertu de la toi de 1968 sur le divorce 

6 
8 

2 
-

-
5 

2 
16 

16 
46 

28 
40 

5 
19 

1 
19 

8 
8 

-
-

2 
21 

-
2 

44 
88 

2 
7 

8 
45 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

Requérant - époux 

Requérant 

Intimé 

Autre personne ou 
organisme 

Garde non octroyéi 

Total 

5 
16 

-

-

-

5 
16 

5 
26 

4 

-

-

5 
30 

92 
142 

8 
21 

1 

-

100 
164 

25 
61 

2 
4 

-

13 
4 

40 
69 

1 
3 

-

-

2 

1 
5 

1 
5 

1 

-

-

2 
5 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

Requérante 

Intimée 

Autre personne ou 
organisme 

Garde non octroyéi 

Total 

Divorces accordés en vertu de la loi de 1985 sur le divorce 
Requérant - époux 

85 
97 

291 
305 

207 
212 

11 
7 

594 
621 

141 
162 

337 
314 

125 
105 

5 

603 
586 

421 
448 

1.225 
1.243 

845 
702 

4 

2,495 
2,393 

320 
342 

603 
668 

353 
329 

6 
5 

1,282 
1,344 

4 
1 

1 
9 

16 
15 

" 

21 
25 

6 
11 

12 
24 

6 
11 

2 

24 
48 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

Au mari 

À la femme 

Au mari et la femme, 
conjointement 

À une personne autre 
que le mari ou la 
femme 

Total 

Voir note(s) à la fin du tableau. 
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TABLE 9. Niniier of Dépendent Chiidren by Parties to Uhon Custody was Granted, Canada ard Provinces, 1989(1) 
and 1990 - Concluded 

Canada 
Nfld. 

T.-N. 

P.E.I. 

Î.P,-É. 

N.S. 

N.-É. 

N.B. 

N.-B. 
Que. Ont. 

Applicant - wife 

To the husband 

To the wife 

To the husbarKi arfd 
wife. jointly 

To a person other than 
the husband or wife 

Total 

Applicant - joint 

To the husbarxJ 

To the wife 

To the husband and 
wife, jointly 

To a person other than 
the husband or wife 

Total 

Divorces granted under the 1985 divorce act - Concluded 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

2,460 
2,502 

25,602 
26,077 

3,504 
3,275 

54 
59 

31,620 
31,913 

441 
328 

1,698 
1,550 

672 
502 

7 
1 

2,818 
2,381 

74 
51 

735 
700 

68 
49 

2 
2 

879 
802 

-

5 
1 

2 

-

7 
1 

8 
11 

147 
116 

22 
46 

1 

178 
173 

1 

3 
1 

1 

1 

5 
2 

126 
127 

1,318 
1,397 

153 
109 

4 
6 

1,601 
1,639 

11 
10 

43 
55 

20 
22 

-

74 
87 

79 
56 

939 
836 

81 
97 

-

1,099 
989 

4 
5 

6 
16 

12 
7 

-

22 
28 

1,141 
1,126 

8,519 
8,918 

410 
458 

18 
26 

10,088 
10,528 

391 
266 

1,382 
1,164 

469 
334 

4 

2,246 
1,764 

350 
346 

4,858 
4,987 

560 
533 

8 
3 

5,776 
5,869 

16 
32 

151 
193 

99 
78 

-

266 
303 

(1) This table represents the distribution of the actual nunber of deperxlent chiidren involved and not the 
number of divorces as shown in years prior to 1979. 



21 

TABLEAU 9. Noolire d'enfants à charge selon la personne à laquelle on a octroyé la garde, Canada et provinces, 
1989(1) et 1990 - fin 

Man. Sask. 
Alta. 

Alb. 

B.C. 

C.-B. 
Yukon 

N.W.T. 

T,N.-0, 

Divorces accordés en vertu de la loi de 1985 sur le divorce - fin 
Requérante - épouse 

57 
68 

1,176 
1,099 

319 
385 

9 
2 

1,561 
1,554 

13 

4 
3 

12 
2 

1 

16 
5 

117 
127 

1,493 
1,464 

177 
166 

1 
5 

1,788 
1,762 

7 

70 
65 

34 
23 

2 

119 
96 

235 
282 

3.894 
3,859 

1,228 
959 

5 
3 

5,362 
5,103 

6 

3 
7 

5 
5 

-

8 
12 

267 
304 

2,452 
2,622 

458 
455 

6 
11 

3,183 
3,392 

7 

31 
45 

18 
31 

-

55 
83 

3 
2 

23 
34 

17 
14 

-

43 
50 

-

-

-

-

-

3 
2 

48 
45 

11 
4 

1 

62 
52 

-

-

-

-

-

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

1990 
1989 

Au mari 

À la femme 

Au mari et à la femme, 
conjointment 

À une personne autre 
que le mari ou la femme 

Total 

Requérants - les deux 

Au mari 

À la femme 

Au marie et à la 
ferme, conjointment 

À une personne 
autre que le mari ou la femme 

Total 

d ) Il s'agit d^un tableau où figure la répartition du nombre réel d^enfants à charge en cause et non le nombre 
de divorces comme c^était le cas au cours des années antérieures à 1979. 
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TABLE 10. Divorces by Duration of Narriage and Nedian Duration of Narriage, Canada and Provinces, 1990 

TABLEAU 10. Divorces selon la durée du nariage et la durée nédiane du nariage, Canada et provinces, 1990 

Under 1 year -
Moins de 
1 an 
1 year - an 
2 yrs - ans 
3 II . Il 

4 II . Il 

1 - 4 
years - ans 
5 yrs - ans 
6 yrs - •' 
7 yrs - •• 
8 yrs - " 
9 II - I l 

5 - 9 
years - ans 
10-14 years ans 
15-19 " 
20-24 " 
25-29 " 
30 years and 
over - 30 ans 
et plus 

Not stated -
Non précisé 

Total 

Médian duration 
of marriage -
Durée médiane 
du mariage 

Canada 

366 
2,154 
4,002 
4,475 
4,752 

15,749 
4,588 
4,406 
4,039 
4,025 
3,582 

20.640 
14,603 
11,026 
7,678 
4,151 

4,113 

192 

78,152 

10.9 

Nfld. 

T.-N. 

2 
20 
35 
58 
44 

159 
44 
46 
56 
57 
52 

255 
215 
154 
115 
59 

45 

4 

1,006 

11.8 

P.E.I. 

Î.P.-É. 

1 
1 
12 
14 
8 

36 
16 
22 
8 
19 
10 

75 
66 
42 
24 
18 

15 

-

276 

11.8 

N.S, 

N.-É. 

6 
54 
110 
139 
144 

489 
134 
143 
143 
121 
112 

653 
448 
354 
255 
126 

121 

4 

2,414 

10.9 

N.B. 

N.-B. 

4 
33 
72 
86 
104 

299 
95 
94 
92 
89 
80 

450 
316 
278 
174 
78 

93 

7 

1.695 

11.5 

Que, 

94 
535 
998 

1,022 
1,050 

3,699 
1,012 
905 
819 
912 
887 

3,523 
3,989 
3,284 
2,296 
1,261 

1,263 

71 

20,398 

12.8 

Ont. 

108 
803 

1,524 
1,766 
1,867 

6,068 
1,814 
1,740 
1,540 
1,490 
1,298 

7,882 
5,249 
3,962 
2,760 
1,467 

1,418 

57 

Man, 

4 
56 
175 
147 
193 

575 
171 
191 
164 
169 
119 

814 
451 
346 
261 
151 

148 

9 

28,863 2.755 

10.4 9,9 

Sask, 

10 
51 
117 
147 
140 

465 
150 
147 
132 
125 
113 

667 
440 
335 
189 
127 

123 

8 

2,354 

10.4 

Alta. 

Alb. 

95 
300 
478 
526 
580 

1,979 
555 
572 
515 
510 
417 

2,569 
1,518 
1,005 
679 
362 

361 

10 

8,483 

9.3 

B.C. 

C.-B. 

41 
296 
477 
555 
613 

1,982 
581 
535 
563 
521 
483 

2,683 
1,867 
1,252 
910 
497 

523 

21 

9,735 

10.4 

Yukon 

1 
3 
3 
5 
1 

13 
6 
7 
3 
5 
4 

25 
22 
8 
7 
3 

3 

" 

81 

10.6 

N.W.T. 

T.N.-O. 

-
2 
1 
10 
8 

21 
10 
4 
4 
7 
7 

32 
22 
6 
8 
2 

1 

• 

92 

8.0 
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TABLE 11. Divorces by Niaber of Chiidren for Uhco Custody was Granted, Canada and Provinces, 1990(1) 

TABLEAU 11. Divorces selon le noBbre d'enfants pour lesquels la garde a été octroyée par la cour, Canada et provinces, 1990(1) 

Number of 
chiidren Nfld. P.E.I. N.S. N.B. 

Canada Que. Ont. Man. Sask. 
Nombre T.-N. Î,P,-É. N,-É. N.-B. 
d^enfants 

Divorces granted under the divorce act of 1968 - Divorces accordés en vertu de la loi de 1968 sur le divorce 

1 
1 

Alta. 

Alb. 

B.C. 

C.-B. 
Yukon 

N.W.T. 

T.N.-O, 

None/Unknown 
Aucun/Inconnu 
1 
2 
3 
4 
5 or more -
et plus 

Total 

Mean number 
of chiidren -
Nombre moyen 
d^enfants 

421 
203 
196 
63 
16 

4 

903 

0.96 

6 
3 
1 

1 

-

11 

0.82 

2 
1 
-
-
-

11 
14 
2 
3 
-

6 
6 
9 
6 
1 

125 
54 
46 
12 
3 

161 
81 
84 
25 
8 

6 
5 
4 
-
-

8 
3 
2 
-
-

48 
23 
34 
15 
2 

46 
12 
13 
2 
1 

31 28 240 362 15 13 122 74 

0.33 1.03 1.64 0.81 1.02 0.87 0.54 1.18 0.65 0.50 1.00 

Divorces granted under the divorce act 1985 - Divorces accordés en vertu de la loi de 1985 sur le divorce 

None/Unknown 
Aucun/Inconnu 
1 
2 
3 
4 
5 or more -
et plus 

Total 

Mean number of 
chiidren -
Nombre moyen 
d^enfants 

49,882 
11,849 
11,649 
3,177 
566 

126 

77,249 

0.62 

328 
276 
271 
103 
14 

3 

995 

1.20 

112 
67 
57 
28 
8 

1 

273 

1.10 

1,059 
543 
570 
166 
33 

12 

2,383 

0.99 

703 
367 
435 
133 
24 

5 

1,667 

1.05 

10,470 
4,244 
4,269 
992 
157 

26 

20,158 

0.82 

23,427 
2,592 
1,907 
479 
82 

14 

28,501 

0.29 

1,554 
490 
495 
174 
24 

13 

2,740 

0.79 

1,030 
459 
592 
195 
47 

18 

2,341 

1.07 

4,026 
1,713 
1,892 
582 
125 

23 

8,361 

0.94 

7,099 
1,061 
1,127 
314 
49 

11 

9,661 

0.47 

44 
12 
18 
4 
1 

-

79 

0.81 

40 
25 
16 
7 
2 

-

90 

0.96 

(1) The number of chiidren includes only those from divorces in which the court made a custody décision. Data on chiidren 
whose décision about custody was made outside the court are not available through existing divorce registration files. 
Consequentiy, the total nunber of chiidren affected by divorce is not available. 

(1) Le nombre d^enfants présenté ici ne concerne que les divorces pour lesquels la garde des enfants a été octroyée par la 
cour. Les renseignements sur les ententes hors cour pour la garde des enfants, n'apparaissent pas dans les fichiers 
existants. Le nombre total des enfants touchés par le divorce n'est donc pas disponible. 
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TABLE 12. Divorces by Year of Narriage and Age of Husbartd at Tine of Narriage, Canada, 1990 

TABLEAU 12. Divorces selon l'année du nariage et l'âge de l'époux au nonent du nariage, Canada, 1990 

Year of 
marriage 

Année du 
mariage 

1990 
1989 
1988 
1987 
1986 
1985 
1984 
1983 
1982 
1981 
1980 
1979 
1978 
1977 
1976 
1975 
1974 
1973 
1972 
1971 
1970 
1969 
1968 
1967 
1966 
1965 
1964 
1963 
1962 
1961 and eariier -
et avant 

Not stated -
Non précisé 

Total 

Total 

96 
1,015 
3,131 
4,265 
4,482 
4,692 
4,544 
4,274 
4,022 
3,834 
3,595 
3,239 
2,977 
2,802 
2,637 
2,563 
2,401 
2,145 
2,252 
1,995 
1,889 
1,728 
1,620 
1,502 
1,306 
1,173 
974 
906 
772 

5,130 

191 

78,152 

Age of 

Under 
20 
years 

Moins 
de 20 
ans 

3 
20 
88 
141 
151 
162 
157 
187 
207 
193 
217 
224 
214 
216 
214 
246 
236 
236 
251 
200 
171 
159 
178 
123 
116 
116 
80 
90 
62 

520 

4 

5,182 

husband -

20-24 
years 

ans 

11 
280 
902 

1,324 
1,550 
1,806 
1,738 
1,721 
1,624 
1,670 
1,591 
1,474 
1,328 
1,350 
1,265 
1,292 
1,278 
1,181 
1,258 
1,172 
1,172 
1,042 
993 
924 
779 
698 
589 
519 
443 

2,920 

3 

35,897 

' Âge de l 

25-29 
years 

ans 

20 
285 
868 

1,260 
1,354 
1,380 
1,381 
1,156 
1,153 
1,034 
946 
833 
770 
658 
654 
586 
510 
455 
486 
396 
350 
362 
321 
327 
287 
267 
217 
202 
190 

1,257 

1 

19,966 

•époux 

30-34 
years 

ans 

13 
162 
466 
639 
588 
617 
592 
561 
485 
503 
415 
348 
325 
295 
251 
230 
201 
126 
120 
109 
96 
91 
75 
74 
73 
61 
58 
71 
43 

299 

-

7,987 

35-39 
years 

ans 

13 
87 
277 
344 
347 
327 
297 
286 
254 
204 
188 
153 
149 
120 
99 
83 
69 
52 
69 
50 
49 
39 
28 
29 
23 
14 
14 
10 
17 

67 

-

3,758 

40-44 
years 

ans 

20 
59 
185 
210 
181 
157 
150 
135 
113 
90 
94 
84 
69 
62 
53 
42 
54 
33 
21 
27 
24 
12 
12 
13 
12 
5 
7 
2 
7 

20 

-

1,953 

45-49 
years 

ans 

8 
34 
116 
123 
109 
91 
91 
90 
66 
48 
59 
38 
45 
46 
42 
28 
16 
22 
13 
10 
14 
11 
4 
2 
5 
3 
2 
2 
2 

4 

-

1,144 

50 
years 

anc 1 
over 

50 
et 

1 

ans 
plus 

8 
74 
185 
186 
161 
122 
99 
103 
87 
65 
68 
59 
51 
34 
40 
34 
23 
27 
16 
15 
6 
4 
2 
5 
1 
-
1 
-
3 

-

-

1,479 

Not 
stated 

Non 
précisé 

-

14 
44 
38 
41 
30 
39 
35 
33 
27 
17 
26 
26 
21 
19 
22 
14 
13 
18 
16 
7 
8 
7 
5 
10 
9 
6 
10 
5 

43 

103 

786 
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TABLE 13. Divorces by Year of Narriage and Age of Uife at Tine of Narriage, Canada, 1990 

TABLEAU 13. Divorces selon l'année du nariage et l'âge de l'épouse au nonent du nariage, Canada, 1990 

Year 
marri 

of 
âge 

Année du 
mariage 

1990 
1989 
1988 
1987 
1986 
1985 
1984 
1983 
1982 
1981 
1980 
1979 
1978 
1977 
1976 
1975 
1974 
1973 
1972 
1971 
1970 
1969 
1968 
1967 
1966 
1965 
1964 
1963 
1962 
1961 

et 
and ea r i i e r -
avant 

Not stated -
Non 

Total 

précisé 

Total 

96 
1,015 
3,131 
4,265 
4,482 
4,692 
4,544 
4.274 
4,022 
3,834 
3,595 
3,239 
2,977 
2,802 
2,637 
2,563 
2,401 
2,145 
2,252 
1,995 
1,889 
1,728 
1,620 
1,502 
1,306 
1,173 

974 
906 
772 

5,130 

191 

78,152 

Age of 

Urxler 
20 
years 

Moins 
de 20 
ans 

6 
98 

343 
500 
600 
659 
696 
781 
783 
815 
823 
815 
750 
770 
791 
783 
756 
773 
778 
707 
647 
530 
558 
501 
475 
•458 
336 
335 
313 

1,946 

7 

19,133 

u i f e - Âge de l'épouse 

20-24 
years 

ans 

16 
327 

1,115 
1,652 
1,943 
2,181 
2,115 
1,900 
1,842 
1,712 
1,620 
1,423 
1,356 
1,262 
1.122 
1.185 
1.135 
1,011 
1,084 

987 
951 
930 
863 
787 
672 
570 
502 
458 
342 

2,353 

10 

35,426 

25-29 
years 

ans 

18 
239 
704 
952 
960 
947 
924 
822 
731 
765 
678 
523 
481 
427 
416 
340 
292 
213 
247 
197 
174 
174 
145 
150 
117 
97 
81 
72 
70 

573 

5 

12,534 

30-34 
years 

ans 

16 
130 
379 
485 
439 
433 
398 
368 
349 
277 
237 
239 
198 
185 
159 
122 
97 
62 
66 
43 
61 
47 
26 
21 
22 
28 
20 
25 
26 

142 

-

5,100 

35-39 
years 

ans 

14 
76 

217 
280 
224 
203 
187 
200 
160 
119 
106 
105 
84 
56 
58 
54 
51 
25 
30 
24 
16 . 
20 
12 
14 
9 
8 

15 
2 
9 

37 

2 

2,417 

40-44 
years 

ans 

12 
51 

140 
167 
129 
111 
102 
83 
66 
52 
44 
49 
27 
42 
28 
20 
21 
23 
16 
7 

11 
8 
6 
9 
1 
-
4 
4 
-

12 

-

1.245 

45-49 
years 

ans 

6 
28 
97 
85 
72 
56 
36 
46 
23 
27 
29 
28 
24 
18 
20 
20 
12 
12 
8 
4 
8 
5 
1 
1 
3 
-
1 
-
-

3 

-

673 

50 
years 
and 
over 

50 ans 
et plus 

6 
50 

110 
107 
81 
63 
52 
51 
42 
34 
28 
23 
30 
19 
23 
15 
18 
14 
9 

10 
8 
3 
4 
5 
2 
-
1 
-
-

1 

-

809 

Not 
Stated 

Non 
précisé 

2 
16 
26 
37 
34 
39 
34 
23 
26 
33 
30 
34 
27 
23 
20 
24 
19 
12 
14 
16 
13 
11 
5 

14 
5 

12 
14 
10 
12 

63 

167 

815 
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TABLE 14. Alleged Grounds for Divorce by Type of Offence and Reason for Narital BreakckMn. Canada and 
Provinces, 1990 

Alleged grounds 
Nfld. P.E.I. N.S. N.B. 

Canada Que. 
T.-N. î.P.-E. N.-E. N.-B. 

Ont. 

Marital offence 

Divorces granted under the divorce act of 1968 

Adultery 
Physical cruelty 
Mental cruelty 
Othersd) 

Sii>-total 

Marriage breakdown by reason of 

Addiction to alcohol 
Séparation for not less than three years 
Désertion by petitioner not less than five 

years 
0thers(2) 

Sli>-total 

Total(3) 

588 
256 
389 
3 

5 
2 
3 
-

2 
1 
1 
-

23 
9 
19 
-

16 
10 
10 
-

129 
65 
153 
-

266 
84 
86 
2 

1,236 10 51 36 347 438 

23 
303 

14 
5 

345 

1,581 

-
3 

. 
-

3 

13 

-
1 

-
-

1 

5 

1 
7 

1 
-

9 

60 

1 
7 

3 
1 

12 

48 

16 
40 

3 
1 

60 

407 

2 
185 

4 
2 

193 

631 

Divorces granted urxler the divorce act of 1985 

Reason for marriage breakdown 

Séparation for not less than one year 
Adultery 
Physical cruelty 
Mental cruelty 

Total(3) 

67,282 
6,336 
4,103 
8,559 

858 
77 
45 
61 

266 
8 
2 
3 

2,208 
161 
91 
224 

1,519 
136 
129 
127 

13,909 
3,641 
1,702 
4,618 

27,565 
779 
626 
604 

86,280 1,041 279 2,684 1,911 23,870 29,574 

(1) Thèse include, sodomy, bestiality, râpe, homosexual act and subséquent marriage. 
(2) Thèse include imprisonment for aggregate period of not less than three years; imprisonment for not less 

than two years on sentence of death or sentence of ten years or more; addiction to narcotics; whereabouts 
of spouse unknown, non-consumât ion. 

(3) Thèse are more than the number of divorces because some divorce decrees involve more than one ground. 
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TABLEAU 14. Notifs de divorce invoqués selon le tort et selon la cause de la rupture du nariage, Canada et 
provinces, 1990 

Man. Sask. 
Alta. 

Alb. 

B.C. 

C.-B. 
Yukon 

N.W.T. 

T.N.-O. 
Motifs invoqués 

Divorces accordés en vertu de la loi de 1968 sur le divorce 

11 
4 
4 

19 13 

82 
61 
93 
1 

237 

45 
15 
14 

2 
1 
1 

74 

7 

-

7 

26 

1 
2 

-

3 

16 

1 
19 

1 
1 

22 

259 

1 
31 

2 

34 

108 

1 

-

1 

5 

Tort 

Adultère 
Cruauté physique 
Cruauté mentale 
Autresd) 

Total partiel 

Rupture du mariage à cause de 

Inclination à Palcool 
Séparation pendant au moins trois ans 
Abandon par le requérant pendant au moins 
cinq ans 

Autres (2) 

Total partiel 

Total (3) 

Divorces accordés en vertu de la loi de 1985 sur le divorce 

2,616 2,129 
135 173 
103 142 
103 161 

2.957 2,605 

6,952 
731 

1,023 
2,383 

9,108 
487 
232 
268 

67 
7 
4 
2 

11,089 10,095 80 

85 
1 
4 
5 

95 

Fait établissant l'échec du mariage 

Séparation d'au moins un an 
Adultère 
Cruauté physique 
Cruauté mentale 

Total (3) 

(1) Y compris la sodomie, la bestialité, le viol, une action homosexuelle ou un mariage subséquent. 
(2) Y compris l'emprisonnement pendant une période totale de trois ans au moins; l'emprisonnement pendant deux 

ans au moins, après avoir subi une condamnation à mort ou une condamnation à dix ans ou plus; attachement 
aux narcotiques; domicile de l'époux ou de Pépouse inconnu, non-consommation. 

(3) Ce total est plus grand que le nombre total des divorces parce que, quand un divorce est accordé on cite 
quelquefois plus d'une cause. 
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TABLE 15. Cooparative Narriage and Divorce Rates for Sone Selected Comtriesd) 

TABLEAU 15. Taux coaparatifs des nariages et des divorces pour certains pays(l) 

Rate per 1,000 population 

Country 

Pays 

Year 

Année 

1990 
1989 
1988 

1987 
1986 
1989 
1989 

1988 

1988 
1989 
1987 
1986 
1988 
1989 
1988 
1988 
1989 
1985 
1988 
1988 
1987 
1989 
1985 
1982 
1988 
1989 
1988 
1988 

Taux pour 

Marriages 

Mariages 

7.1 
7.3 
7.2 

7.0 
5.8 
7.5 
6.0 

6.9 

6.5 
5.0 
4.8 
6.1 
6.2 
5.1 
6.9 
5.5 
5.8 
6.6 
6.0 
7.1 
5.0 
6,8 
7.1 
5.0 
5.2 
6.8 
9.7 
9.4 

1,000 habitants 

Divorces 

2.9 
3.1 
3.1 

2.4 
1.9 
2.5 
3.0 

2.9 

2.1 
2.9 
1.9 
0.9 
2.3 
• • • 

1.3 
0.4 
1.3 
0.3 
1.9 
2.6 
2,0 
1.3 
2.6 
0.6 
2.3 
2.0 
4.8 
3.4 

Divorces per 
1,000 

Divon 
1,000 

marriages 

:es pour 
mariages 

416.3 
423.4 
425.5 

348.1 
322.3 
336.8 
491.6 

418.8 

323.7 
581.3 
401.7 
142.0 
361.9 
... 

180.5 
79.2 
223.6 
41.9 
317.3 
369.3 
399.3 
187.8 
367.5 
114.1 
433.1 
282.2 
495.2 
355.3 

CANADA 

Australie - Australie 
Belgium - Belgique 
Czechostovakia - Tchécoslovaquie 
Denmark - Danemark 
England and Wales - Angleterre et 
Galles 

Fédéral Republic of Germany -
République fédérale d^Allemagne 

Finland - Finlande 
France 
Greece - Grèce 
Hungary - Hongrie 
Ireland - Irlande 
Israël - Israël 
Italy - Italie 
Japan - Japon 
Mexico - Mexique 
Netherlands - Pays-Bas 
New Zealand - Nouvelle-Zélande 
Norway - Norvège 
Poland - Pologne 
Scotland - Ecosse 
Spain - Espagne 
Sueden - Suède 
Switzerland - Suisse 
United States - États-Unis 
U.S.S.R. - U.R.S.S. 

^.ouiiëë; United Nations<6i8j>bgi\aq>;iffi'i Year Book.1989. Tables 4, 23 and 25. - Annuaire démographique. Nations 
Unies, 1989, Tableaux 4, 23 et 25. 
Statii[Sitii[csMEanadaMGaif>aî djignWëiî?î ^ Supplément 17, 1990, 
Volume 2, No 4,. -"Stafistique Canada, Centre Canadien d^information sur la santé. Divorces 1989, 
Supplément n° 17, 1990, Volune 2, n° 4. 

d ) The population of common law marriages is not at risk for divorce as no légal procédure is required 
to obtain a divorce, Consensual unions may represent a large proportion of ail marriages in some 
countries. Cor^equently caution is advised when making cross-cultural comparisons. 

(1) Les personnes vivant en union libre ne peuvent divorcer car elles n^ont pas à avoir recours 
à une procédure légale pour dissoudre leur union. Les unions consensuelles peuvent représenter 
un large pourcentage des unions dans certains pays; il faut donc être prudent avant d'effectuer des 
comparaisons inter-culturelles. 
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ESTIMATIONS POSTCENSITAIRES DE LA POPULATION. SELON LE SEXE ET LE GROUPE D'ÂGE. CANADA ET PROVINCES. 1ER JUIN. 1990. 

SEX AND 

AGE 
SEXE ET 

ÂGE 

CANADA 
NFLD. 

T . - N . 

P . E . I . 

I . - P . - É . 

N . S . 

N . Ë . 

QUE. 

ALTA. 

ALB. C.B. 

N.W.T. 

T.N.-O 

THCUSANDS - MILLIERS 

TOTAL 

<1 

l-'i 

5 - 9 

l O - l " . 

1 5 - 1 9 
20-Z<i 

2 5 - 2 9 
3 0 - 3 4 

3 5 - 3 9 

<«0-<><< 

ti5-^9 

50-54 

55-59 

6o-e<< 
6 5 - 6 9 

7 0 - 7 4 

7 5 - 7 9 
8 0 - 8 4 

a5« 

26 

1 

1 

1 

1 

1 

2 
2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

. 5 8 4 . 0 

3 8 4 . 4 

. 4 9 5 . 2 

, 8 5 1 . 9 

. 8 2 8 . 3 

. 8 6 0 . 4 

. 9 9 8 . 2 

. 3 8 1 . 2 

. 3 8 0 . 1 

. 1 8 4 . 0 

. 9 8 1 . 6 

. 5 4 8 . 9 

. 2 7 5 . 5 

. 2 0 9 . 6 

. 1 5 3 . 0 

. 0 4 2 . 4 

7 8 1 . 3 

5 9 8 . 3 

3 6 2 . 2 

2 6 7 . 6 

MALE - MASCULIN 

TOTAL 

<1 

1-4 

5 - 9 

1 0 - 1 4 

1 5 - 1 9 

2 0 - 2 4 

2 5 - 2 9 
3 0 - 3 4 

3 5 - 3 9 
4 0 - 4 4 

4 5 - 4 9 

5 0 - 5 4 

5 5 - 5 9 
6 0 - 6 4 

6 5 - 6 9 

7 0 - 7 4 

7 5 - 7 9 
8 0 - 8 4 

8S« 

FEMALE -

TOTAL 
<1 

1-4 

5 - 9 

1 0 - 1 4 

1 5 - 1 9 

2 0 - 2 4 

2 5 - 2 9 

3 0 - 3 4 

3 5 - 3 » 

4 0 - 4 4 

4 5 - 4 9 
5 0 - 5 4 

5 5 - 5 9 

6 0 - 6 4 

6 5 - 6 9 

7 0 - 7 4 
7 5 - 7 9 

8 0 - a 4 

8 5 * 

13 

1 

1 

1 

1 

. 1 0 4 . 2 

1 9 6 . 7 

7 6 5 . 0 

9 4 9 . 1 

9 3 8 . 0 
9 5 3 . 8 

. 0 1 6 . 6 

, 1 9 0 . 4 

. 1 8 2 . 2 

. 0 8 2 . 7 

9 8 8 . 4 

7 7 5 . 9 

6 3 6 . 2 

5 9 9 . 5 
5 5 5 . 3 

4 7 5 . 6 

3 3 9 . 2 

2 4 4 . 9 

1 3 4 . 2 

8 0 . 5 

FÉMININ 

13 

1 

1 

1 

, 4 7 9 . 8 

1 8 7 . 7 

7 3 0 . 2 

9 0 2 . 8 
8 9 0 . 4 

9 0 6 . 6 

9 8 1 . 6 

. 1 9 0 . 8 

, 1 9 7 . 8 
, 1 0 1 . 3 

9 9 3 . 2 

7 7 2 . 9 

6 3 9 . 3 

6 1 0 . 1 

5 9 7 . 8 

5 6 6 . 7 

4 4 2 . 1 
3 5 3 . 4 

2 2 8 . 0 

1 8 7 . 1 

5 7 3 . 0 
7 . 4 

3 1 . 3 

4 4 . 8 

4 9 . 9 

5 3 . 8 

5 2 . 0 

4 7 . 7 

4 7 . 3 

4 6 . 5 
4 2 . 1 

3 0 . 1 

2 4 . 3 

2 1 . 7 

2 0 . 3 

1 7 . 5 

1 5 . 0 

1 1 . 2 

6 . 1 

4 . 2 

2 8 5 . 7 

3 . 8 

1 5 . 9 

2 2 . 7 

2 5 . 7 

2 7 . 6 

2 6 . 3 

2 3 . 5 

2 3 . 1 

2 2 . 9 

2 1 . 1 
1 5 . 3 

1 2 . 3 

1 1 . 1 

1 0 . 0 
8 . 6 

7 . 0 
4 . 8 

2 , 5 

1 .4 

2 8 7 . 3 

3 . 6 

1 5 . 3 

2 2 . 1 

2 4 . 2 
2 6 . 2 
2 5 . 7 

2 4 . 2 

2 4 . 2 
2 3 . 6 

2 1 . 0 

1 4 . 8 

1 1 . 9 

1 0 . 6 

1 0 . 3 

8 . 9 

8 . > 

6 . 4 

3 . 6 

2 . 8 

1 3 0 . 4 

2 . 0 

7 . 9 

9 . 8 
1 0 . 0 

1 0 . 0 

1 0 . 1 

1 1 . 2 
1 0 . 7 

9.7 

9 . 3 

6 . 7 

5 . 9 

5 . 3 

5 . 1 

4 . 9 

4 . 3 

3 . 5 

2 . 2 

1 .7 

6 4 . 4 

1 .0 

4 . 0 

5 . 0 

5 . 2 

5 . 3 

5 . 1 

5 . 6 

5 . 3 

4 . 8 

4 . 6 
3 . 4 

3 . 0 

2 , 7 

2 . 5 
2 . 3 

1 . 9 
1 . 4 

0 . 9 

O.S 

6 5 . 9 

1 . 0 

3 . 9 

4 . 8 

4 . 9 
4 . 8 
5 . 0 

5 . 5 
5 . 4 

4 . 9 

4 . 7 

3 . 3 

2 . 9 

2 . 6 
2 . 6 

2 . 6 

2 . 4 

2 . 1 

1 .3 

1 .2 

8 9 1 . 6 

1 2 . 3 

4 8 . 6 

6 0 . 6 

6 2 . 3 

6 7 . 8 

7 0 . 3 

8 0 . 5 
7 6 . 7 

7 0 . 3 

6 5 . 4 

5 0 . 0 

41 . 1 

3 8 . 5 
3 6 . 3 

3 4 . 9 

2 9 . 7 

2 2 . 6 

1 3 . 6 

1 0 . 2 

4 3 7 . 8 

6 . 3 

2 4 . 8 

3 0 . 8 

3 1 . 8 

3 4 . 8 

3 6 . 0 

4 0 . 3 

3 7 . 9 

3 4 . 6 

3 2 . 6 

2 5 . 0 

2 0 . 5 

1 8 . 9 

1 7 . 1 
1 5 . 9 

1 3 . 0 
9 . 3 

5 . 2 
3 . 0 

4 5 3 . 8 
6 . 0 

2 3 . 8 

2 9 . 8 

3 0 . 4 

3 3 . 0 

3 4 . 3 
4 0 . 1 

3 8 . 8 
3 5 . 7 

3 2 . 8 

2 5 . 1 
2 0 . 6 

1 9 . 6 

1 9 . 1 

1 9 . 0 

1 6 . 8 
1 3 . 3 

8 . 4 

7 . 2 

7 2 3 . 9 

9 . 6 

3 9 . 0 

5 0 . 8 

S 4 . 4 

5 8 . 3 

5 7 . 7 

6 2 . 4 

61 . 9 

5 8 . 7 

5 3 . 8 

3 9 . 8 

3 2 . 3 

2 9 . 9 

2 8 . 9 

2 7 . 8 

2 2 . 4 

1 7 . 4 

1 0 . 7 

7 . 9 

3 5 7 . 1 

5 . 0 

2 0 . 1 

2 6 . 0 

2 7 . 9 

2 9 . 8 
2 9 . 4 

3 1 . 2 

3 0 . 6 

2 8 . 9 

2 7 . 0 
2 0 . 2 

1 6 . 2 

1 4 . 6 
1 3 . 8 

1 2 . 8 

9 . 9 

7 . 3 
4 . 1 

2 . 3 

3 6 6 . 8 
4 . 6 

1 8 . 9 

2 4 . 9 

2 6 . 5 

2 8 . 6 

2 8 . 2 
3 1 . 3 

3 1 . 3 

2 9 . 8 

2 6 . 8 
1 9 . 6 

1 6 . 2 

1 5 . 3 

1 5 . 2 

1 5 . 0 

1 2 . 5 
1 0 . 1 

6 . 5 

5 . 5 

6 . 7 6 2 . 2 

91 . 7 
341 . 3 

4 5 0 . 5 

4 7 3 . 6 
4 4 6 . 4 

4 9 3 . 8 

6 1 1 . 6 

6 2 5 . 1 

5 7 3 . 1 
5 2 2 . 3 

4 2 7 . 1 

3 3 9 . 6 

3 2 3 . 3 
3 0 3 . 4 

2 6 1 . 0 

1 9 1 . 5 
141 . 8 

8 5 . 6 

5 9 . 5 

3 , 3 1 2 . 6 

4 7 . 0 

1 7 4 . 7 

2 3 1 . 2 
2 4 3 . 7 

2 2 8 . 8 

251 . 2 
3 0 6 . 9 

3 1 0 . 4 

2 8 4 . 0 

2 5 9 . 2 
2 1 2 . 2 

1 6 7 . 2 

1 5 6 . 3 

1 4 2 . 2 
1 1 6 . 9 

8 0 . 3 
5 4 . 6 

2 9 . 4 

1 6 . 6 

3 , 4 4 9 . 7 

4 4 . 7 

1 6 6 . 6 

2 1 9 . 3 

2 3 0 . 0 

2 1 7 . 6 

2 4 2 . 6 

3 0 4 . 7 

3 1 4 . 7 

2 8 9 . 2 

2 6 3 . 1 

2 1 4 . 9 

1 7 2 . 5 
1 6 7 . 0 

1 6 1 . 2 

1 4 4 . 1 

1 1 1 . 2 
8 7 . 2 

5 6 . 2 
4 3 . 0 

9 . 7 3 1 . 2 

1 3 9 . 1 

5 4 7 . 4 

6 5 6 . 5 

6 3 4 . 7 

6 7 6 . 2 

7 3 9 . 0 

8 8 9 . 5 

8 6 0 . 5 

7 8 5 . 6 

7 2 8 . 5 

5 6 8 . 3 

4 7 9 . 7 

4 5 6 . 1 

4 3 8 . 3 

3 9 7 . 7 

2 8 2 . 1 

2 1 8 . 1 

1 3 3 . 1 

1 0 0 . 9 

4 . 7 8 5 . 0 

7 1 . 5 

2 8 0 . 4 

3 3 6 . 4 

3 2 5 . 0 

3 4 7 . 0 

3 7 6 . 1 

4 4 4 . 8 
4 2 6 . 8 

3 8 6 . 0 

3 6 1 . 3 

2 8 4 . 2 

2 3 8 . 9 

2 2 6 . 3 

2 1 1 . 5 
1 8 0 . 7 

1 2 2 . 4 

8 9 . 5 

4 7 . 8 

2 8 . 4 

4 . 9 4 6 . 2 
6 7 . 7 

2 6 6 . 9 
3 2 0 . 1 

3 0 9 . 7 

3 2 9 . 2 

3 6 2 . 9 

4 4 4 . 7 
4 3 3 . 7 

3 9 9 . 6 
3 6 7 . 1 

2 8 4 . 1 

2 4 0 . 8 

2 2 9 . 8 
2 2 6 . 8 

2 1 7 . 0 
1 5 9 . 7 

1 2 8 . 6 

8 5 . 3 

7 2 . 4 

1 . 0 8 9 . 9 

1 7 . 2 

6 6 . 9 

7 9 . 2 

7 7 . 0 
8 0 . 4 

8 2 . 6 

9 6 . 0 

91 . 9 

8 3 . 6 

7 3 . 6 

5 6 . 8 

4 8 . 0 

4 6 . 5 

4 6 . 2 

4 5 . 2 

3 6 . 2 

2 9 . 5 
1 8 . 4 

1 4 . 5 

5 3 7 . 4 

8 . 8 

3 4 . 3 

4 0 . 7 

3 9 . 3 

4 1 . 3 

4 2 . 3 
4 8 . 4 

4 6 . 4 

41 . 5 

3 6 . 7 

2 8 . 4 

2 3 . 9 

2 3 . 0 
2 2 . 3 

2 0 . 4 

1 5 . 9 

1 2 . 2 
7 . 0 

4 . 5 

5 5 2 . 6 
8 . 4 

3 2 . 6 

3 8 . 4 

3 7 . 7 

3 9 . 1 

4 0 . 2 
4 7 . 7 

4 5 . 5 
4 2 . 1 

3 6 . 9 
2 8 . 4 

2 4 . 2 

2 3 . 5 
2 3 . 9 

2 4 . 8 

2 0 . 3 

1 7 . 3 
1 1 . 4 

1 0 . 0 

1 , 0 0 0 . 3 

1 6 . 6 

6 6 . 6 

8 0 . 9 

7 7 . 9 

7 3 . 2 

71 . 1 

8 3 . 2 

8 2 . 6 
7 4 . 1 

6 1 . 5 

4 8 . 4 

4 2 . 7 

4 2 . 5 

4 2 . 6 

4 0 . 6 

3 5 . 5 

2 8 . 3 

1 7 . 8 

1 4 . 2 

4 9 8 . 0 

8 . 5 

3 4 . 1 

41 . 3 

3 9 . 9 

3 7 . 4 

3 6 . 5 
41 . 7 

41 . 6 

3 7 . 7 

31 . 0 

2 4 . 2 

2 1 . 4 

21 . 4 
2 0 . 9 

1 9 . 2 

1 6 . 1 
1 2 . 3 

7 . 5 

5 . 4 

5 0 2 . 3 

8 . 2 

3 2 . 6 

3 9 . 7 

3 8 . 0 

3 5 . 7 

3 4 . 7 

4 1 . 5 
41 . 0 

3 6 . 3 

3 0 . 5 
2 4 . 2 

2 1 . 2 
2 1 . 2 

2 1 . 7 
2 1 . 4 

1 9 . 4 

1 6 . 1 

1 0 . 3 

8 . 7 

2 , 4 6 9 . 8 

4 4 . 1 

1 6 6 . 1 

1 9 5 . 6 

1 7 7 . 9 
1 8 0 . 7 

1 9 3 . 9 

2 3 3 . 1 
2 4 2 . 6 

2 1 3 . 4 

1 7 7 . 7 

131 . 8 

1 0 6 . 8 

9 8 . 1 

8 7 . 3 

7 4 . 5 

5 7 . 1 
4 2 . 7 

2 6 . 4 

1 9 . 9 

1 , 2 3 7 . 2 
2 2 . 3 

8 4 . 8 
1 0 0 . 6 

9 1 . 5 

9 2 . 4 

9 8 . 3 

1 1 6 . 0 

1 2 2 . 6 

1 0 8 . 5 

9 0 . 1 

6 7 . 2 

5 4 . 2 

4 9 . 9 
4 3 . 5 

3 4 . 8 

2 5 . 4 

1 8 . 0 
1 0 . 4 

6 . 8 

1 , 2 3 2 . 6 
2 1 . 7 

8 1 . 3 

9 5 . 0 

8 6 . 4 

8 8 . 3 
9 5 . 7 

1 1 7 . 1 

1 2 0 . 0 

1 0 4 . 9 

8 7 . 6 

6 4 . 7 

5 2 . 6 

4 8 . 1 

4 3 . 9 

3 9 . 7 

3 1 . 7 

2 4 . 8 

1 6 . 0 

1 3 . 1 

3 . 1 3 1 . 7 

4 2 . 7 

1 7 2 . 5 

2 1 5 . 1 

2 0 3 . 7 
2 0 6 . 7 

2 2 0 . 7 

2 5 7 . 7 

2 7 2 . 8 

2 6 2 . 2 

2 4 1 . 6 

1 8 5 . 9 
1 5 2 . 4 

1 4 5 . 4 

1 4 2 . 9 

1 3 7 . 2 

1 0 7 . 0 

8 2 . 6 
4 8 . 1 

3 4 . 6 

1 , 5 4 7 . 6 

2 1 . 8 

8 8 . 1 

1 1 0 . 3 

1 0 4 . 5 

1 0 5 . 9 

1 1 1 . 8 

1 2 7 . 9 
1 3 3 . 6 

1 3 0 . 2 
121 . 5 

9 3 . 8 

7 7 . 2 

7 4 . 1 

7 0 . 5 

6 3 . 5 

4 7 . 0 

3 5 . 2 
1 9 . 3 

11 . 4 

1 . 5 8 4 . 1 

2 1 . 0 

8 4 . 4 

1 0 4 . 8 

9 9 . 2 
1 0 0 . 9 

1 0 8 . 8 

1 2 9 . 8 
1 3 9 . 2 

131 . 9 

1 2 0 . 1 

9 2 . 1 

7 5 . 2 

7 1 . 3 

7 2 . 4 

7 3 . 7 

5 9 . 9 
4 7 . 4 

2 8 . 8 

2 3 . 1 

2 6 . 0 

O.S 

2 . 0 

2 . 3 

1 . 8 
1 . 9 

1 . 9 

2 . 7 

2 . 9 

2 . 6 

2 . 3 

1 . 5 

1 . 0 

0 . 9 

0 . 7 
0 . 4 

0 . 2 

0 . 2 
0 . 1 

0 . 1 

1 3 . 6 

0 . 3 

1 . 0 

1 .2 
1 . 0 

1 . 0 

0 . 9 
1 . 4 

1 .5 

1 .4 

1 .2 

0 . 9 

0 . 6 

0 . 5 
0 . 4 

0 . 2 
0 . 1 

0 . 1 

0 . 0 

0 . 0 

1 2 . 3 

0 . 2 

1 .0 

1 . 0 

0 . 9 
1 . 0 

0 . 9 

1 .3 
1 . 4 

1 .3 

1 . 1 

0 . 6 
0 , 4 

0 . 4 

0 . 3 

0 . 2 
0 . 1 

0 . 1 

0 . 0 

0 . 0 

5 4 . 0 

1 . 3 

5 . 6 

5 . 6 

4 . 9 

4 . 9 

5 . 2 
5 . 7 

5 . 1 

4 . 2 

3 . 6 

2 . 3 

1 .7 
1 . 4 

1 . 0 

0 . 7 

0 . 3 
0 . 3 

0 . 2 

0 . 1 

2 7 . 9 

0 . 6 

2 . 7 

2 . 9 

2 . 5 

2 . 6 

2 . 7 

2 . 8 

2 . 6 

2 . 2 
2 . 0 

1 .3 

0 . 9 

0 . 7 

0 . 5 

0 . 4 

0 . 2 

0 . 1 

0 . 1 

0 . 1 

2 6 . 2 

0 . 7 

2 . 8 

2 . 8 
2 . 4 

2 . 4 

2 . 5 

2 . 8 

2 . 5 

2 . 0 

1 .6 

1 . 0 

0 . 8 
0 . 7 

0 . 5 

0 . 3 

0 . 2 

0 . 1 

0 . 1 

0 . 1 

DCMOGRAPHY DIVISION. POPULATION ESTIMATES SECTION, STATISTICS CANADA. 

DIVISION DE LA DÉMOGRAPHIE. SECTION DES ESTIMATIONS DÉMOGRAPHIQUES. STATISTIQUE CANADA. 



gO,Sirt̂ 'f̂ Satî feORtftyÀT'ldNi«.Ë:SiTtIMATiEŜ FOR.,,MÂ  BY SEX AND AGE GROUP. CANADA AND PROVINCES, JUNE 1ST. 1990. 

ESTIMATIONS POSTCENSITAIRES DE LA POPULATION POUR LA POPULATION MARIÉE, SELON LE SEXE ET LE GROUPE D'ÂGE, 

CANADA ET PROVINCES, 1ER JUIN. 1990. 

SEX AND 
AGE 

SEXE ET 
ÂGE 

NFLD. P.E.I. N.S. 

T.-N. I.-P.-É. N.É. 

QUE. 
ALTA. 

ALB. 

B.C. 

C.B. 

N.W.T. 

T.N.-O 

THOUSANDS - MILLIERS 

TOTAL 

1 5 - 1 9 

2 0 - 2 4 
2 5 - 2 9 

3 0 - 3 4 

3 5 - 3 9 
4 0 - 4 4 

4 5 - 4 9 

5 0 - 5 4 

5 5 * 

12 

1 

1 
1 

1 

1 

1 
3 

, 9 0 0 . 2 

1 8 . 5 

401 . 2 
, 3 6 9 . 9 

. 7 9 8 . 3 

, 7 5 5 . 9 
. 6 3 1 . 9 

, 2 8 2 . 0 

. 0 5 3 . 6 
, 5 8 8 . 9 

MALE - MASCULIN 

TOTAL 
1 5 - 1 9 

2 0 - 2 4 
2 5 - 2 9 
3 0 - 3 4 

3 5 - 3 9 

4 0 - 4 4 

4 5 - 4 9 
5 0 - 5 4 

5 5 * 

FEMALE -

TOTAL 

1 5 - 1 9 
2 0 - 2 4 

2 5 - 2 9 
3 0 - 3 4 

3 5 - 3 9 
4 0 - 4 4 

4 5 - 4 9 
5 0 - 5 4 

5 5 * 

6 

1 

, 4 1 8 . 0 
3 . 6 

1 2 5 . 0 

5 8 5 . 3 
8 5 8 . 6 

8 6 6 . 2 

8 2 5 . 2 
6 5 6 . 9 

5 4 2 . 9 

, 9 5 4 . 5 

FÉMININ 

6 

1 

, 4 8 2 . 2 

1 4 . 9 

2 7 6 . 2 
7 8 4 . 6 

9 3 9 . 7 
8 8 9 . 7 

8 0 6 . 7 

6 2 5 . 1 
5 1 0 . 8 

. 6 3 4 . 4 

2 6 5 . 8 

0 . 5 

8 . 9 
2 8 . 2 

3 8 . 2 

4 0 . 2 
3 7 . 4 

2 6 . 6 

2 1 . 1 
6 4 . 8 

1 3 2 . 9 
0 . 1 

2 . 9 
1 2 . 1 
1 8 . 1 

1 9 . 8 

1 8 . 9 
1 3 . 7 

1 1 . 0 

3 6 . 3 

1 3 2 . 9 

0 . 3 
6 . 0 

1 6 . 1 
2 0 . 1 

2 0 . 5 

1 8 . 5 

1 2 . 9 

1 0 . 1 
2 8 . 5 

6 2 . 0 

0 . 1 

2 . 3 
7 . 3 

8 . 6 

8 . 1 
7 . 9 
5 . 7 

4 . 9 

1 7 . 1 

3 0 . 9 
0 . 0 

0 . 8 
3 . 2 
4 . 1 

3 . 9 

4 . 0 

2 . 9 

2 . 5 

9 . 4 

3 1 . 2 

0 . 1 
1 .5 

4 . 1 

4 . 5 
4 . 2 

4 . 0 

2 . 8 
2 . 4 

7.7 

4 2 9 . 9 

0 . 6 

1 4 . 1 
4 8 . 3 

5 9 . 7 

5 7 . 5 
5 4 . 9 

4 2 . 0 

3 4 . 1 

1 1 8 . 7 

2 1 3 . 7 
0 . 1 

4 . 5 

2 0 . 9 

2 8 . 8 
2 8 . 3 

2 7 . 7 
21 . 4 

1 7 . 6 

6 4 . 5 

2 1 6 . 1 

0 . 5 
9 . 6 

2 7 . 4 

3 0 . 9 
2 9 . 1 

2 7 . 2 
2 0 . 6 

1 6 . 5 
5 4 . 1 

3 5 0 . 5 

O.S 

11 .S 
3 8 . 9 

4 9 . 1 

4 8 . 8 
4 5 . 6 
3 3 . 7 

2 7 . 0 

9 5 . 5 

1 7 4 . 5 
0 . 1 

3 . 5 
1 6 . 8 

2 3 . 6 
2 4 . 0 

2 3 . 2 

1 7 . 4 

1 4 . 0 

5 2 . 0 

1 7 6 . 0 

0 . 4 

8 . 0 

2 2 . 1 
2 5 . 5 

2 4 . 8 

2 2 . 4 

1 6 . 3 

1 3 . 1 
4 3 . 5 

3 , 1 2 8 . 7 

2 . 7 

7 7 . 4 

3 1 7 . 8 

4 4 4 . 8 

4 3 2 . 9 

4 0 5 . 5 
3 3 3 . 8 

2 6 5 . 2 

8 4 8 . 8 

1 , 5 5 6 . 3 
0 . 6 

2 2 . 5 
1 3 2 . 9 

2 1 2 . 6 
2 1 5 . 0 

2 0 5 . 7 

1 7 0 . 9 

1 3 6 . 0 

4 6 0 . 0 

1 . 5 7 2 . 5 

2 . 1 

5 4 . 9 
1 8 4 . 9 

2 3 2 . 1 

2 1 7 . 8 

1 9 9 . 7 

1 6 2 . 9 

1 2 9 . 2 
3 8 8 . 8 

4 , 8 8 2 . 0 

7 . 4 

1 5 6 . 1 
5 2 0 . 7 
6 6 2 . 4 

6 4 7 . 4 

6 1 4 . 8 
4 8 3 . 4 

4 0 7 . 0 

1 , 3 8 2 . 9 

2 , 4 2 8 . 6 

1 .5 

5 0 . 1 
2 2 5 . 0 

3 1 6 . 1 
3 1 7 . 0 

3 0 9 . 5 
2 4 7 . 9 

2 0 9 . 6 

7 5 1 . 8 

2 , 4 5 3 . 4 

5 . 9 
1 0 5 . 9 

2 9 5 . 6 

3 4 6 . 3 
3 3 0 . 4 

3 0 5 . 2 
2 3 5 . 6 

1 9 7 . 3 
6 3 1 . 1 

5 2 0 . 3 

1 .1 

1 9 . 5 
5 8 . 0 

7 0 . 8 

6 8 . 2 
6 1 . 3 

4 7 . 6 

4 0 . 1 

1 5 3 . 8 

2 5 9 . 4 

0 . 2 

6 . 4 

2 5 . 7 
3 4 . 6 

3 3 . 5 

3 0 . 9 

2 4 . 2 

2 0 . 3 

8 3 . 6 

2 6 0 . 9 

0 . 9 

1 3 . 1 
3 2 . 3 

3 6 . 3 
3 4 . 6 

3 0 . 4 

2 3 . 4 

1 9 . 7 
7 0 . 2 

4 7 5 . 8 

0 . 7 

1 7 . 4 
5 3 . 4 

6 5 . 5 

6 1 . 9 
5 2 . 2 

4 1 . 2 
3 6 . 1 

1 4 7 . 4 

2 3 7 . 3 
0 . 2 

5 . 7 

2 2 . 9 

3 1 . 8 
3 1 . 1 

2 6 . 3 

2 0 . 5 
1 8 . 3 

8 0 . 5 

2 3 8 . 5 

0 . 6 
11 . 7 

3 0 . 5 
3 3 . 7 

3 0 . 8 

2 5 . 9 

2 0 . 7 

1 7 . 8 
6 6 . 8 

1 , 1 7 5 . 6 

2 . 7 

4 6 . 6 

141 . 3 

1 8 6 . 2 

1 7 3 . 8 

1 4 8 . 6 
1 1 1 . 0 

8 9 . 4 

2 7 6 . 1 

5 8 4 . 2 
0 . 4 

1 4 . 4 
6 0 . 4 

8 9 . 7 

8 7 . 2 

7 5 . 9 

5 7 . 4 

4 6 . 5 

1 5 2 . 2 

5 9 1 . 4 

2 . 2 

3 2 . 1 
8 0 . 8 

9 6 . 5 

8 6 . 7 

7 2 . 7 

5 3 . 5 

4 2 . 8 
1 2 4 . 0 

1 . 5 7 8 . 2 

2 . 2 

4 6 . 0 
1 5 1 . 7 

2 0 7 . 3 

2 1 1 . 7 

1 9 9 . 1 

1 5 3 . 8 
1 2 6 . 6 

4 7 9 . 8 

7 8 4 . 6 
0 . 3 

1 3 . 6 

6 3 . 4 

9 6 . 6 
1 0 3 . 5 

1 0 0 . 7 

7 8 . 7 

6 5 . 8 

2 6 1 . 9 

7 9 3 . 6 
1 .9 

3 2 . 4 
8 8 . 3 

1 1 0 . 7 

1 0 8 . 2 

9 8 . 4 

7 5 . 1 

6 0 . 8 
2 1 7 . 9 

1 1 . 8 

0 . 0 

O.S 
1 .6 

2 . 2 

2 . 1 

1 . 8 
1 .3 

0 . 8 

1 .6 

5 . 9 
0 . 0 

0 . 1 

0 . 7 
1 .1 
1 .0 

0 . 9 

0 . 7 
O.S 

0 . 9 

5 . 9 

0 . 0 

0 . 3 

0 . 9 
1 .1 

1 .0 

0 . 9 

0 . 5 

0 . 3 
0 . 7 

1 9 . 5 

0 . 1 

1 . 0 

2 . 9 
3 . 5 

3 . 4 

2 . 9 
1 . 9 

1 .3 

2 . 5 

9 . 6 
0 . 0 
0 . 3 

1 . 2 
1 .6 
1 . 7 

1 .6 

1 . 0 
0 . 7 

1 .4 

• 9 . 9 

0 . 1 

0 . 7 
1 . 7 

1 . 9 
1 .7 

1 . 3 

0 . 8 

0 . 6 
1 .1 

«)EM0GRA6HMgDI.y!fI-SI0Ni.»P0PULATI0»l ESTIMATES SECTION, STATISTICS CANADA. 
DIVISION DE LA DÉMOGRAPHIE, SECTION DES ESTIMATIONS DÉMOGRAPHIQUES, STATISTIQUE CANADA. 



FOR FURTHER READING - LECTURES SUGGEREES 
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Les présents tableaux font partie de la publication 82-003S, Rapports sur la santé • Supplément, publiés avec la 
publication trimestrielle 82-003, Rapports sur la santé. 

Title Supplément number 

Titre Numéro du supplément 

Hospital Morbidity - La morbidité hospitalière 1988-89 1 
Si!ni§̂ î;c.allflinŜ ĉ ^̂ SS!SSfidllfTiëatinents'* - Interventions chirurgicales et traitements 1988-89 2 
Mental Health Statistics - La statistique de l'hygiène mentale 1988-89 3 
Hospital Statistics: Preliminary Annual Report - La statistique hospitalière: Rapport 5 

annuel préliminaire 1989-90 
List of Canadian Hospitals - Liste des hôpitaux canadiens 1991 6 
List of Résidentiel Care Facilities - Liste des établissements de soins pour 7 

Ibénéficiaires internes au Canada 1990 
'SaHE'̂ iSKi'rî GSriâaâ - Le cancer au Canada 1986 8 
Jherapeutic Abortions - Avortements thérapeutiques 1990 9 
Ti!îB?i%ùi'osfsiSWtTst<iii:% - La statistique de la tuberculose 1989 10 
Causes of Death - Causes de décès 1989 11 
Mortality - Suimary List of Causes - Mortalité: Liste sommaire des causes 1989 12 
Life tables, Canada and Provinces - Tables de mortalité, Canada et provinces 1985-1987 13 
Births - Naissances 1989 14 
Deaths - Décès 1989 15 
'M^ffl^ggt- Mariages 1990 16 
'W^rcëSe'1990 ^ 17 
Résidentiel Care Facilities - Aged - Établissements de soins spéciaux pour bénéficiaires 18 

internes - âgées 1989-90 
Résidentiel Care Facilities - Mental - Établissements de soins spéciaux pour 19 

bénéficiaires internes - troubles mentaux 1989-90 
MospM.almfirffS^VIfsWSfl^lS^- La statistique annuelle des hôpitaux 1988-89 20 
WSl;une~ÏV - Tables/tableaux 1-4 
'Bl̂ §î ranidNR¥t̂ î êntj|j$S!{ement»- Lits et mouvements des malades 

Volune 2 - Tables/tableaux S, 9-12 
Outpatient Services - Service aux malades externes 

Volune 3 - Tables/tableaux 5-9, 11, 13, 14 
Diagnostic and Therapeutic Services - Service diagnostique et thérapeutique 

Volume 4 - Tables/tableaux 17-20 
Personnel 

VolLnie 5 - Tables/tableaux 15, 16, 21-25 
Administrative arxl Support Services - Service d'administration et de soutien 
Operating Expenses and Irwome - Dépenses d'exploitation et revenus 

nrdSpfiCfflWfraieâïSrs*- Indicateurs des hôpitaux 1988-89 21 
Volume 1 - Tables/tableaux 1-64 

Nursing Units - Unités des soins infirmiers 
Volume 2 - Tables/tableaux 65-94 

Diagnostic and Therapeutic - Diagnostique et thérapeutique 
Volune 3 - Tables/tableaux 95-112 

Administrative and Supportive - Adninistration et soutien 
Volune 4 - Tables/tableaux 113-119 

Total Expenses - Dépenses totales 
Registered Nurses - Infirmier au Canada 1991 22 
Nursing Education Program - Profil des programmes d'enseignements en 

sciences infirmières 1990 

To order standard tables you may téléphone 1-613-951-1746 or use facsimile niinber 1-613-951-0792. 
Pour obtenir les tableaux normalisés veuillez téléphoner au 1-613-951-1746 ou utiliser le nunéro du télécopieur 
1-613-951-0792. 



Over three milHon 
Canadian adults 
hâve a 

The Health and Activity Limitation Survey (HALS) inter-
viewed over 120,000 disabled Canadians residing in 

households and institutions. The resuit is a unique and 
detailed database on the barriers faced by more than 1 in 10 
Canadians during the conduct of their daily activities. 

Whether you plan and develop policies and programs 
for persons with disabilities, employ disabled people, or 
design accommodation facilities or transportation services, 
HALS can provide you with the information you need to 
make better décisions. 

A comprehensive profile of the disabled population is 
available for each province and territory. Spécial studies 
are also underway and cover issues such as: 

• characteristics of disabled persons who are not in the 
labour force 

• spécial needs of seniors with disabilities 
• socio-economic conditions spécifie to women with 

disabilities 

Call your nearest Statistics Canada Régional Référence 
Centre and find out more about the publications, spécial 
request service and microdata files from HALS. Our centres 
are listed in this publication. 

Plus de trois 
millions d'adultes 
canadiens ont 

• • # 
1 1 • ité... 

D 
^ p our l'Enquête sur la santé et les limitations d'activités, 
I on a interviewé plus de 120 000 Canadiens atteints 
d'incapacité qui faisaient partie d'un ménage ou habitaient 
en institution. On a ainsi obtenu une base de données 
unique et détaillée sur les barrières que doit surmonter plus 
d'un Canadien sur dix dans ses activités quotidiennes. 

Vous employez des personnes ayant une incapacité? 
Vous planifiez ou élaborez des politiques et des program
mes à leur intention? Ou vous concevez des installations ou 
des services de transport? Alors, les résultats de l'Enquête 
peuvent vous aider à prendre des décisions éclairées. 

Vous pouvez vous procurer un profil détaillé de la 
population ayant une incapacité pour chaque province et 
territoire. Des études spéciales sont également en cours et 
portent sur : 
9 les caractéristiques des personnes inactives ayant une 

incapacité 
• les besoins particuliers des personnes âgées ayant une 

incapacité 
• les conditions socio-économiques particulières aux 

femmes ayant une incapacité 

Pour en savoir davantage sur les publications, le service 
de demandes spéciales et les fichiers de microdonnées de 
l'Enquête, téléphonez au Centre régional de consultation de 
Statistique Canada le plus près. Vous en trouverez la liste 
dans cette publication. 
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JOINTHE .. PARTIOP 

riTHTHEMOSTUSEFUL 
AND ATTRACTIVE 
CANADA YEAR BOOK 
EVER PUBLISHED. 

On the occasion of the nation's 125th anniversary of 
Confédération, the 1992 Canada Year Book takes a 
unique look at the fascinating highlights in the develop
ment of Canada since 1867. 

Exceptionally popular among business people, jour-
nalists, librarians, parliamentarians, educators and 
diplomats for 125 years, the 1992 Canada Yeîir Book is 
designed as a comprehensive référence source for the 
latest on économie, political, and social information 
on Canada and Canadians. And for the first time, 
this "spécial collector's" édition présents pictur-
esque vignettes on Canada's past with informative, 
easy-to-read text. 

Spécial features include: 
• a new 22cm X 30cm (9" X 12") format 
• larger typeface 
• over 300 rare archivai photos / 
• historical perspectives on Canada's past 
• 22 chapters, 607 pages bound in 

deluxe hard cover 

Time and time 
again, you'll reach 
for this compact 
encyclopedia to 
answer questions on 
aU aspects of Canada. 

•THELAIVD 
• THE PEOPLE 
• THE NATION 
•THE ECONOMY 
• ARTS AND LEISURE 

roUSPRlICURANT 
L'ANNUAIRE DU CANADA 
LE PLUS UTILE ET LE PLUS 
ATTRAYANT JAMAIS PUBLIE. 

L'Annuaire du Canada de 1992, qui marque le 125e 
anniversaire de la Confédération, jette un regard 
unique sur les grands moments de l'évolution du pays 
depuis 1867. 

Cet puvrafb, particulièrement populaire depuis 125 ans 
auprès des gens d'affaires, des joumaMstes, des biblio
thécaires, des parlementaires, des enseignants et des 
diplomates, est conçu comme un ouvrage de référence 
où l'on retrouve les données économiques, politiques et 
sociales les plus récentes sur le Canada et les Cana
diens. Cette édition spéciale présente, pour la première 
fois, de pittoresques illustrations se rapportant à l'his
toire du Canada de même que des textes informatifs et 
faciles à lire. 

Au nombre des caractéristiques spéciales, on compte : 
• un nouveau mode de présentation : 

22cm X 30 cm (9" x 12") 
• des caractères plus gros 

plus de 300 photos d'archives rares 
des perspectives historiques sur le passé du Canada 

• 22 chapitres, 607 pages rehées par une 
couverture rigide de luxe. 

Cette encyclopédie compacte est un 
ouvrage indispensable pour répondre 
à vos questions portant sur tous les 
aspects du Canada. 

•LE TERRITOIRE 
• LA POPULATION 

• LA NATION 
• L'ÉCONOMIE 
• LES ARTS ET LES LOISIRS 

Available in separate English and Prench éditions, the Canada Year Book 
(CaL No. 11-402E) sells for $49.95 (plus $5.05 shipping and handling) in 
Canada, US $60 in the United States, and US$70 in other countries 
(includes shipping and handling). 

To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
KlA 0T6, or contact ihe nearest Statistics Canada Régional Référence 
Centre listed in this publication. 

For faster ordering, using your VISA or MasterCard, call toll-free 
1-800-267-6677 or fax your order to (613) 951-1584. Please do not 
send confirmation. 

Vous pouvez vous procurer l'Annuaire du Canada (no 11-402F 
au Catalogue), en version française ou anglaise, pour 49,95 $ (plus 5,05 $ 

pour frais d'expédition et de manutention) au Canada, 60 $ (devises améri
caines) aux États-Unis et 70 $ (devises américaines) dans les autres pays 
(fiais d'expédition et de manutention compris). 

Pour commander, prière d'écrire au Service des Ventes des publications de 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario) KlA 0T6, ou de communiquer avec le 
Centre régional de consultation de Statistique Canada le plus près de chez 
vous (voir la liste qui figure dans la publication). 

Pour accélérer les commandes, utilisez votre carte VISA ou MasterCard 
ou composez sans frais le 1-800-267-6677 (téléphone) ou le (613) 951-1384 
(télécopieur). Veuillez ne pas envoyer de confirmation. 



Every day you read news items 
about recycling, water pollution, 

industrial émissions or the depletion of 
the ozone layer. Unfortunately, thèse 
reports are often fragmented, making it 
difficult to get a complète picture of 
Canada's physical environment. 

Human Activity and ttie Environment is 
written to help you understand the links 
between our population, socio-economic 
activities and our environment. You'll 
see, for example, how the purple 
loosestrife and zébra mussels are 
spreading throughout inland waters 
and the effect they hâve. 

CASE STVBY: A staUsUca] profile ofan 

Ontario rfrer basln Is also Included as 

a case siudy to demonstrate how 

soclo-ecohomlc Information can be 

Unked with physical data at a local level. 

Organized in three, easy-to-read sections: Population, Socio-
Economie Systems, and Environmental Conditions, this publication 
examines our activities from a number of perspectives: 
• resource consumption 
• waste génération 
• monitoring the conditions of land, water, air and 

living organisms 

This unique bestseller highlights such fascinating détails as: 
• purchases of potential pollutants by Canadian households 
• the importance of natural resources to the Canadian economy 
• energy consumption by industry 

L'EMIROmiMEM 
DLCMWA 

Vous lisez tous les jours des articles 
traitant de recyclage, de la pollution 

de l'eau, des émissions de gaz indus
trielles ou de la diminution de la couche 
d'ozone. Malheureusement, ces rapports 
sont trop souvent fragmentés et il devient 
difficile de se faire une parfaite idée de 
l'environnement physique du Canada. 

Activité humaine et l'environnement est 
écrit afin de vous aider à comprendre les 
liens entre notre population, nos activités 
socio-économiques et nqtre environ
nement. Vous verrez, par exemple, 
comment les salicaires et les dreissna 
sont réparties à travers les eaux 
intérieures et quels en sont leurs effets. 

trVDE DE CAS : un proBI statistique du bassin 

hydrographique de l'Ontario est également présenté, 

comme étude de cas, en rue de montrer comment 

l'Information socio-économique peut être mise en rapport 

avec les données physiques à un endroit donné. 

L'ouvrage est divisé en trois parties importantes : la population, 
les réseaux socio-économiques et l'état de l'environnement, qui 
examine nos activités sous différents angles: 
• la consommation des ressources naturelles 
• la production des déchets 
• la surveillance de l'état des terres, de l'eau, de l'air et 

des organismes vivants 

Ce best-seller unique met en relief des détails aussi 
fascinants que : 
• les achats de polluants potentiels par les grandes 

maisons canadiennes 
• l'importance des ressources naturelles pour 

l'économie canadienne 
• la consommation d'énergie par industrie 

Order your copy today! 
Human Activity and the Environment, 
(Catalogue No. 11-509E) $35 in 
Canada, US $42 in tlie United States 
and US $49 in otiier countries. 

Write to: 
Publication Sales, Statistics Canada 
Ottawa, Ontario 
KlA 0T6 

If more convenlent, FAX 
your order to: 
(613) 951-1584, or contact 
your local Statistics Canada 
Référence Centre listed in 
this publication. 

For faster ordering call 
1-800-267-6677 
and use VISA or MasterCard. 

Commandez votre 
exemplaire au|ourd'hui! 
Activiié humaine et l'environ
nement, (n" de catalogue 
11-509F) 35 $ au Canada, 
42 $ (US) aux États-Unis et 
49 $ (US) dans les autres pays. 

Écrivez à : Vente des publi
cations Statistique Canada 
Ottawa (Ontario) KlA 0T6 

Si vous le préférez, télécopiez votre 
commande au (613) 951-1584, 
ou contactez votre centre de 
consultation régional de Statistique 
Canada, dont vous pouvez consulter 
la liste dans la présente publication. 

Pour un service plus rapide, 
composez sans lirais le numéro 
1-800-267-6677 et utilisez votre 
carte Visa ou MasterCard. 
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